
Junta, μιά καθημερινή λέξη 

Ό ορός «χούντα» προέρχεται από τον αντίστοιχο ισπανικό «junta»1, πού σήμαινε 

αρχικά απλώς «συνάρθρωση», «συναρμογή», κατ' επέκταση «συνάθροιση»2, 

«ένωση» και τελικώς «επιτροπή» ή «συμβούλιο». Ή λέξη είναι διαδεδομένη 

στην Ιβηρική χερσόνησο καί τή Λατινική Αμερική από τον 16ο αιώνα τουλά­

χιστον καί χρησιμοποιείται ευρύτατα, μέχρι καί σήμερα, προκειμένου νά σημά­

νει διάφορα όργανα διαχείρισης καί διοίκησης, κυρίως τοπικού ή θεματικού 

χαρακτήρα. Στην σύγχρονη Ισπανία, λ.χ., οι αυτόνομες περιφερειακές κυβερνή­

σεις πού θεσμοθετήθηκαν τό 1981, φέρουν τον τίτλο της «Χούντας» (όπως ή 

«Junta de Andalucía», ή «Junta General del Principado de Asturias», ή «Junta de 

Galicia», κ.ο.κ.)3, ενώ «Junta de Energía Nuclear» ονομάζεται ή Ισπανική Επι­

τροπή Ατομικής Ενέργειας. Στην Πορτογαλία, αντίστοιχα, ή «Junta de Fregue-

sia» αποτελεί τό εκτελεστικό συμβούλιο τών τοπικών κοινοτήτων καί ή «Junta 

Autónoma das Estradas» ήταν (από τό 1927 έως τό 1999) ό δημόσιος οργανισμός 

πού διαχειριζόταν τό εθνικό οδικό δίκτυο4. Σημειωτέον ότι ό αντίστοιχος όρος 

«giunta» χρησιμοποιείται καί στην Ιταλία, προσδιορίζοντας τό εκτελεστικό 

συμβούλιο τών περιφερειών (π.χ. «Giunta Regionale della Sicilia»5 κ.ο.κ.). Ό 

όρος χρησιμοποιείται επίσης καί στην ισπανική απόδοση διεθνών θεσμών, 

λ.χ. «Εκτελεστική Χούντα» (Junta Ejecutiva) ονομάζεται επισήμως στά ισπανι­

κά τό Εκτελεστικό Συμβούλιο της οργάνωσης του OHE γιά τά παιδιά (της 

γνωστής UNICEF)6. 

1. Έτυμολογεΐται από τό λατινικό juncta, μετοχή του ρήματος jüngere* βλ. Oscar Bloch - Walther von 

Wartburg, Dictionnaire Étymologique, Παρίσι 1975, σ. 353. 

2. Με την ονομασία, λ.χ., «Χούντα της Βαλλαδολίδ» (Junta de Valladolid) είναι γνωστό ενα συνέδριο 

καθολικών θεολόγων πού συνήλθε στην ομώνυμη ισπανική πόλη τό 1550-1551, προκειμένου νά εξετάσει τή 

φύση τών Ινδιάνων (χωρίς νά καταλήξει σέ συμπεράσματα)· βλ. Ángel Losada, «Controversy between Sepúlveda 
and Las Casas», στό: Juan Friede - Benjamin Keen, Bartolomé de las Casas in History: Toward an Understanding of 
the Man and his Work, Northern Illinois University Press, 1971, σ. 279-309. 

3. Βλ. Real Decreto 2545/21.11.1980 στό Boletín Oficial del Estado 283/25.11.1980 καί στό Boletín Oficial de la 
Junta de Andalucía 1/15.1.1981 (http://www.juntadeandalucia.es), τό «Ley Organica de Estatuto de Autonomía del 
Principado de Asturias» στό Boletín Oficial del Estado 9/11.1.1982 (http://www.jgpa.es) καί τό «Estatuto de 

Autonomía de Galicia» (http://www.xunta.es/titulo-preliminar). 
4. Βλ. σύντομο ιστορικό του θεσμού στην ίστοσελίδα http://www.estradasdeportugal.pt/index.php/historia. 

5. Βλ. «Testo coordinato dello Statuto speciale della Regione Siciliana», Gazzetta Ufficiale della Repubblica 

Italiana 26/1.2.2001 (http://www.ars.sicilia.it/common/document.htm). 

6. Βλ. τήν επίσημη ίστοσελίδα του 'Οργανισμού (http://www.unicef.org/spanish). 
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Junta Gubernativa καί Junta Revolucionaria 

Στην παρούσα προσέγγιση ωστόσο, θά μαςα πασχολήσει ή 

ειδικότερη χρήση του όρου σέ σχήματα τη κεντρική 

πολιτική σκηνής, πού έχει μια επίσης μακρά ιστορία. 

Ήδη μεταξύ των ετών 1808-1810, αύτοπροσδιοριζόταν με 

τον τίτλο «'Ανώτατη Κεντρική καί Κυβερνώσα Χούντα του 

Βασιλείου» (Junta Suprema Central y Gubernativa del Re­

ino) τό 35μελέςο"ργανο πού συντόνιζε τήν ισπανική αντί­

σταση κατά του Ναπολέοντα, ενώ ανάλογη ονομασία έφε­

ραν καί άλλα αντίστοιχα περιφερειακά όργανα, στην Κα-

ταλωνία καί άλλου7. Τήν ϊδια περίοδο ό θεσμός καί ό όρο 

έκαναν τήν εμφάνιση του καί στή ίσπανοκρατούμενη Α­

μερική, αρχικά ω συνεπακόλουθο του αντίστοιχου μητρο­

πολιτικού φαινομένου, παίρνοντα όμω σύντομα μιά πιο 

ανεξάρτητη καί επαναστατική τροπή. 'Έτσι στην Άργεντι-

κή συγκροτήθηκε τό 1810 ή «Προσωρινή Κυβερνώσα 

Χούντα τών Επαρχιών του Ρίο ντέ λά Πλάτα» (Junta 

Provisional Gubernativa de las Provincias del Rio de la 

Plata), πού κυβερνούσε τήν αποικία εν ονόματι του ισπανού 

βασιλιά Φερνάνδου Ζ (πού είχε ανατραπεί καί συλληφθεί 

από τους Γάλλου ), ή οποία όμως, μετά τήν εξέγερση του 

Μπουένος 'Άιρε τον Μάιο τήςΓδια χρονιάς, αντικαταστά­

θηκε από την «Μεγάλη Χούντα» (Junta Grande), πού κινή-

7. Βλ. ενδεικτικά «Circular de la Junta de Murcia solicitando la formación de la 
Junta Central (Murcia, 22 de Junio de 1808)», Fernández Martín, Manuel, Derecho 
parlamentarrio español, τ. I, Μαδρίτη 1885, σ. 315-318 καί σέ ψηφιακή μορφή στή 

συλλογή Documentos de la etapa juntista τη Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes 

(http://bib.cervantesvirtual.com/portal/1812/juntista.shtml)· Desdevises du Dézert, 
La junte supérieure de Catalogne, Παρίσι 1910. 

8. Βλ. ενδεικτικά Junta Superior de Gobierno, Motivos que ocasionaron la 

instalación de la junta de gobierno en Chile, y el acta misma, Cádiz 181 l· Antonio 
Zinny, Gaceta de Buenos Aires desde 1810 hasta 1821, Μπουένο "Αιρε 1875, σ. 35-

39* Julio Zarate, «La Guerra de Independencia», στό: Vicente Riva Palacio, México a 
través de los siglos, Μεξικό 1880, σ. 260-275* P. Michael McKingley, Pre-Revolu-

tionary Caracas: Politics, Economy, and Society, 1777-1811, Καίμπριτζ 1985, σ. 150-

θηκε πλέον προς τήν κατεύθυνση μιας αυτόνομης διακυ­

βέρνησης, όδηγώντα τελικώς τή χώρα στην ανεξαρτησία 

τα επόμενα χρόνια. 'Ανάλογο υπήρξε τήν ϊδια περίοδο καί 

ό ρόλο της« 'Ανώτατη Χούντα » τή Βενεζουέλα (Su­

prema Junta), τή «Πρώτης Κυβερνώσας Χούντας» τή 

Χιλή (Primera Junta de Gobierno) καί τής« Ανώτατης 

'Εθνική Αμερικανικής Χούντας» (Suprema Junta Nacio­

nal Americana) του Μεξικού8. 

Τήν ϊδια περίπου περίοδο (1820), ή εξέγερση του Ό-

πόρτο στην Πορτογαλία οδηγούσε στή συγκρότηση τή 

«Προσωρινή Χούντας τή Ανώτατης Κυβέρνησης του 

Βασιλείου» (Junta Provisional do Governo Supremo do 

Reino), μέ στόχο τήν επιβολή συνταγματικού χάρτη πού 

θά περιόριζε τήν απολυταρχία του στέμματο 9. Ανάλογε 

ονομασίες δόθηκαν επίσης καί στά συντονιστικά όργανα 

πού πρωταγωνίστησαν στή μακρά επαναστατική διαδικα­

σία πού εκτυλίχθηκε στην 'Ιταλική χερσόνησο κατά τή 

διάρκεια του 19ου αιώνα. 'Έτσι έχουμε, ενδεικτικά τόν 

θεσμό τή «Προσωρινή Κυβερνώσα Χούντα » (Giunta 

Provvisoria di Governo) στή Ρώμη, τή Νάπολη, τό Παλέρ­

μο, τήν Πάρμα, τήν Μπολώνια, τό Πεσάρο, τό Πιεμόντε καί 

άλλου κατά τίςε ξεγέρσει του 1820-182110, του 1848-184911 

καί του 1859-187012. Νά σημειώσουμε έπίση , στά τέλη του 

154. Γιά σύγχρονε ιστορικέ προσεγγίσει τών γεγονότων τής περιόδου εκείνη 

στά ελληνικά, βλ. Μαρία Δαμηλάκου - Χρήστο Λοϋκο (έπιμ.), 200 χρόνια από τά 

επαναστατικά κινήματα γιά τήν ανεξαρτησία τής Λατινικής 'Αμερικής 1810-2010, Αθή­

να 2011. 

9. José Hermano Saraiva, Historia Concisa de Portugal, Λισαβώνα 2007, σ. 275-

280. 

10. Βλ. ενδεικτικά «Giuramento prestato da S.M. innanzi la Giunta Provvisoria 

nel giorno 13 Luglio 1820», Atti relativi all'intervento di S. M. il re delle Due Sicilie nel 

congresso di Leybach, Νάπολη 1821, Appendice, σ. 76* Francesco Renda, Risorgi­

mento e Classi Popolari in Sicilia 1820-21, Μιλάνο 1968, σ. 123-127. 

11. Βλ. ενδεικτικά «Protestation du Souverain Pontife contre la création à Rome 
d'une Junte de Gouvernement», π. L'Ami de la Religion, τχ. 140, 1849, σ. 29-31* 
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19ου αιώνα, τή συγκρότηση στή Νέα Υόρκη της «Κου­

βανέζικη Χούντα » (Junta Cubana) από τούςε'ξόριστου 

αντιπάλους τήςι'σπανοκρατίας στην Κούβα, καί τόν σημα­

ντικό ρόλο πού διαδραμάτισε ως μοχλός πίεσης ή επιτροπή 

αυτή στό ξέσπασμα του Άμερικανοϊσπανικου Πολέμου του 

1898, πού οδήγησε στην ανεξαρτησία (υπό αμερικανική 

βεβαίως κηδεμονία) του νησιού13. 

Φτάνοντας στον 20ό αιώνα, θά πρέπει νά επισημανθεί δτι ό 

Έμιλιάνο Ζαπάτα απόκτησε, στό ξεσηκωμένο Μεξικό του 

1911, μιά φήμη πού σύντομα θά έφθανε στά πέρατα του κό­

σμου, όταν ανακηρύχθηκε επικεφαλής του κινήματο τή 

«Επαναστατικής Χούντας του Νότου» (Junta Revolucionaria 

del Sur), άφου προηγουμένω ό ίδιος είχε διακριθεί ώςε κλεγμέ-

νος πρόεδρο της «Χούντας γιά τήν 'Άμυνα των Γαιών» (Junta 

de Defensa de las Tierras) στην περιοχή του Anenecuilco14 

Giunta Provvisoria di Governo della Provincia di Urbino e Pesaro, Circolare n. 6189, 

22.5.1849 (Harvard University/ Law School Library/ Depository/ Broadsides and 

pamphlets, 1848-1849/ HOLLIS 2887745)· Ed. S. Cayley, The European Revolutions of 

1848, Λονδίνο 1856, τ. 1, σ. 298-329' πβ. E.Vecchi Pinto, Michelangelo Pinto da Roma 

a Torino per la Confederazione Italiana, 17 dicembre 1848 - 9 febbraio 1849, Ρώμη 

1983. 

12. Βλ. ενδεικτικά Raffaele Cadorna, La liberazione di Roma nell'anno 1870, 

Τορίνο 31898, σ. 229-235· Enrico Bottrigari, Cronaca di Bologna, Μπολώνια 1961, τ. 

2,σ.461. 

13. Βλ. εφ. The Daily Herald, 2 'Οκτωβρίου 1898· «Liberty: The Story of Cuba», 

π. Time, 19 Σεπτεμβρίου 1932* πβ. Horatio S. Rubens, Liberty: The Story of Cuba, 

Νέα Υόρκη 11932 καί 21970 George W. Auxier, «The Propaganda Activities of the 

Cuban Junta in Precipitating the Spanish-American War, 1895-1898», The Hispanic 

American Historical Review, Αύγουστος 1939, σ. 286-305* John L. Offner, An 

Unwanted War: The Diplomacy of the United States and Spain over Cuba, 1895-

1898, Chapel Hill, University of North Carolina Press, 1992, σ. 194. Σημειωτέον δτι, 

65 χρόνια αργότερα, τό 1962, είχαν συγκροτηθεί στό εδαφο των Η.Π.Α. τουλά­

χιστον εξι Κουβανέζικε «Χούντες» (Junta Cubana de Liberación, Junta Civica-
Militar Cristiana, Junta de Liberación Anticomunista, Junta Patriótica de Liberación 
Anticomunista, Junta Revolucionaria Civico Militar, Junta Revolucionaria de 
Liberación Nacional), με στόχο αυτή τή φορά τό καθεστώς του Φιντέλ Κάστρο· 

βλ. Central Intelligence Agency, Cuban Counter Revolutionary Handbook, 10.10.1962 

(FBI HQ file number 109-584-3387/ NARA RIF Number 124-10279-10032), σ. 85-89. 

Ερχόμενοι στην περίοδο του Μεσοπολέμου, ό δρο 

επανεμφανίζεται αρχικά στή Χιλή15. Μιά επιτροπή αξιω­

ματικών παρενέβη τό 1924 στην αντιπαράθεση μεταξύ του 

συντηρητικού Κογκρέσου καί του μεταρρυθμιστή προέ­

δρου Alessandri, παίρνοντα αρχικά τό μέρο του τελευ­

ταίου16, όταν όμως εκείνος παραιτήθηκε17, ή εξουσία πέρα­

σε σέ μιά «Κυβερνώσα Χούντα» (Junta de Gobierno)18, ή 

όποια στή συνέχεια ανατράπηκε από μιά άλλη πού επανέ­

φερε τόν νόμιμο πρόεδρο19. Τό φαινόμενο επαναλήφθηκε τό 

1932, όταν ή πολεμική αεροπορία, σέ συνεργασία μέ κά-

ποιε σοσιαλιστικέ πολιτικέςο'μάδες, ανέτρεψε τόν πρό­

εδρο Montero, έγκαθιδρύοντα τήν «Κυβερνώσα Χούντα 

τή Σοσιαλιστική Δημοκρατίας τής Χιλής» (Junta de 

Gobierno de la República Socialista de Chile), γνωστή καί 

ώ «Σοσιαλιστική Χούντα» (Junta Socialista), πού έμεινε 

14. Βλ. J. Womack, Zapata and the Mexican Revolution, Νέα Υόρκη 1969, σ.76-

80. 

15. Στά τέλη του 19ου αιώνα στή Χιλή, έχουμε καί τήν περίπτωση τή 

«Επαναστατικής Χούντας του Iquique» (Junta Revolucionaria de Iquique) κατά 

τή διάρκεια του εμφυλίου πολέμου του 1891, πού οδήγησε στην ανατροπή του 

προέδρου Balmaceda· βλ. Sears - Wells, The Chilian Revolution of 1891, Ουάσιν­

γκτον, Office of Naval Intelligence, 1893. 

16. Ή στρατιωτική επιτροπή επέβαλε στό Κογκρέσο τήν ψήφιση σειρά 

νόμων πού είχε προτείνει ό Alessandri γιά τό οκτάωρο, τήν κατάργηση τή 

παιδικήςε'ργασίας, τήν νομιμοποίηση του συνδικαλισμού κ.ο.κ., παράλληλα 

βέβαια μέ τήν αύξηση των στρατιωτικών αποδοχών καί άλλων συντεχνιακών 

αιτημάτων. 

17. Αρνούμενο νά κυβερνά υπό τήν κηδεμονία των στρατιωτικών, ό Alessan­

dri διέφυγε στό εξωτερικό καί ζήτησε άσυλο (αξιοσημείωτο) στή Μουσολινική 

Ιταλία. 

18. Ή Χούντα αυτή εγκαθιδρύθηκε στίς 11 Σεπτεμβρίου 1924, ημερομηνία πού 

βλέπουμε νά επιλέγεται (προφανώ συμβολικά) μισό αιώνα αργότερα, στίς 11 

Σεπτεμβρίου 1973, γιά τό πραξικόπημα τής Χούντας του Πινοσέτ κατά του προ­

έδρου Αλλιέντε. 

19. Βλ. ενδεικτικά «Latin America: In Chile», π. Time, 2 Φεβρουαρίου 1925* πβ. 

Luis Vitale, Intervenciones militares y poder factico en la politica chilena, Σαντιάγο 

2000, σ. 36-38. 
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ΕΠΕΣΤΡΕΨΕΝ ΕΙΣ ΤΗΝ ΒΕΝΕΖΟΥΕΛΑΝ 
ΕΞΟΡΙΣΤΟΙ ΚΟΜΜΟΥΝΙΣΤΗΣ ΗΓΕΤΗΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΚΗ Η ΣΗΜΕΡΙΝΗ ΧΟΥΝΤΑ 
Ν Ε Α Υ Ο Ρ Κ Η 3 0 Ί<Γ»θυθ0ίου. Ί & ι β ι τ ϊ ρ α ϋ * τ ν ι σ ί α — 

Ή ιφημ«ρίς a l i x n y o Τριμπούν» ¿να+tpci *ϊς *ντβητο*οι-
σ<* της «πτό το Καρα*ός της βκνίζβ^ϊλος, ΐ τ ι λσϊ«τί 
Λια&ηΐΜβιις arrt]>tuäiouiffov amò τα« βνλοκσς Ύ^ν W J * 
hëv YpaiMíonte τ « Κ, Κ, * η ΐ Βίναζβυίλος Φάσ·*, h &-
ireíac upcncJTfr t k cv t^ç ënro ¿if ictrrtac. "Εξ a>^ou j l j 

«Δημοκρατική» ή Χούντα τη Βενεζουέλα εφ. Τά Νέα, 30 Ιανουαρίου 1958 

ωστόσο στην εξουσία μόλι ενα μήνα . 

Τέσσερα χρόνια αργότερα, στον Ισπανικό Εμφύλιο 

Πόλεμο, ή «Χούντα Εθνική Άμύνη » (Junta de Defensa 

Nacional) των στρατιωτικών πού είχαν στασιάσει κατά τή 

νόμιμη εκλεγμένης κυβέρνησης, ανέθεσε στις 26 Σεπτεμ­

βρίου 1936 τήν αρχηγία του κινήματος στον στρατηγό 

Franco. 'Αλλά και από τήν αντίπαλη -δημοκρατική- ό­

χθη, το κρίσιμο έργο τή προστασίας «πάση θυσία» τή 

πρωτεύουσα ανέλαβε λίγε έβδομάδε αργότερα (στίςό 

Νοεμβρίου) ή «Χούντα Αμύνης τή Μαδρίτης» (Junta de 

Defensa de Madrid) ύπό τον στρατηγό José Miaja, μέ τή 

20. Βλ. ενδεικτικά Luis Francisca Agüero Aguirre, Los doce días de República 

Socialista de 1932, Σαντιάγο 1993* Manuel Dinamarca, La República socialista 

chilena: orígenes legítimos del Partido Socialista, Σαντιάγο 1987' πβ. «Chile: Progres­

sive Socialism», π. Time, 20 Ιουνίου 1932. 

21. Βλ. ενδεικτικά εφ. V Humanité, 1 Μαρτίου 1937 (οπού στό ϊδιο φύλλο, ó 
ορός junte χρησιμοποιείται τόσο γιά τού δημοκρατικούς, οσο καί γιά τού 

φασίστε ) καί εφ. L'Espagne Socialiste, 16 Ιουνίου 1937· Julio Aróstegui y Jesús 
A. Martínez, La Junta de Defensa de Madrid, Μαδρίτη 1984* Vicente Rojo Lluch, Así 

fue la defensa de Madrid: aportación a la historia de la Guerra de España, 1936-39, 

Μεξικό 1967, σ. 55. Πβ. «Τήν επαύριον των εκλογών του Φεβρουαρίου» ... «οι 

τιτλοϋχοι τή Ισπανίας έθεταν άμέσω τάς βάσει τήςε'θνική "Χούντα", [του 

κινήματο ] τού οποίου ό Φράνκο απέβη ο εκτελεστής», εφ. Τό Βήμα, 2 Σεπτεμβρίου 
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συμμετοχή εκπροσώπων όλων των πολιτικών κομμάτων καί 

τών εργατικών οργανώσεων του Λαϊκού Μετώπου, σταμα-

τώντα τήν προέλαση τών φασιστικών δυνάμεων στον πο­

ταμό Manzanares21. 

Περνώντας στην Ιταλία, νά σημειώσουμε ότι στά τέλη 

Ιανουαρίου του 1944 συγκεντρώθηκαν στό Μπάρι (πού είχε 

περιέλθει στά χέρια τών Συμμάχων) αντιπρόσωποι τών 

περισσότερων αντιφασιστικών Ιταλικών κομμάτων καί 

οργανώσεων πού συμμετείχαν στην «Επιτροπή Εθνική 

Απελευθέρωσης» (Comitato di Liberazione Nazionale/ 

CLNAI), oí όποιοι εξέλεξαν μιά «Διαρκή Εκτελεστική 

Χούντα» (Giunta Esecutiva Permanente), έπιδιώκοντα νά 

αναγνωριστούν ω προσωρινή κυβέρνηση τή 'Ιταλίας καί 

άπαιτώντα τήν παραίτηση τού στρατάρχη Badoglio, αλλά 

καί του βασιλιά Vittorio Emanuele22, τό εγχείρημα δέν είχε 

άμεσο αποτέλεσμα, τελικώςο"μω τον Ιούνιο του 1944 ό 

Badoglio πράγματι παραιτήθηκε, άντικαθιστάμενο διαδο­

χικά από μέλη τή CLNAI, ενώ καί ό Vittorio Emanuele 

αναγκάστηκε νά παραδώσει τήν αντιβασιλεία στό γιο του. 

Τρεις μήνε αργότερα, τον Σεπτέμβριο του 1944, ενώ τά 

Συμμαχικά στρατεύματα προέλαυναν προς τή Βόρειο Ιτα­

λία, οι Ιταλοί παρτιζάνοι εξεγέρθηκαν πίσω από τίς Γερμα­

νικέ γραμμέ καί συγκρότησαν μιά σειρά τοπικών προσω-

1936* «Ανέλαβε τήν διοίκησιν ολοκλήρου της περιοχή Σανταντέρ, Βισκάϊας καί 

Αστουριών ή "Χούντα", ή οποία προεδρεύεται άπό τόν άρχηγόν τών εις τό 

βόρειον μέτωπον κυβερνητικών δυνάμεων», εφ. Τό Βήμα, 10 Αυγούστου 1937* 

«Ή Χούντα τή Μαδρίτη λαμβάνει μέτρα», εφ. Τό Βήμα, 25 Μαρτίου 1939. 

22. Μέλη τή GEP είχαν οριστεί οί Angelo Raffaele Jervolino (Χριστιανοδη-

μοκρατία), Vincenzo Arancio (Φιλελεύθερο Κόμμα), Oreste Longobardi (Σοσια­

λιστικό Κόμμα), Paolo Tedeschi (Κομμουνιστικό Κόμμα), Vincenzo Calace (Κόμ­

μα Δράσης) καί Francesco Cerabona (Κόμμα Εργατική Δημοκρατίας)· βλ. 

«Ordine del Giorno votato dal Congresso di Bari, 29.1.1944» καί «La Giunta 

Esecutiva al Re, 6.2.1944», Alfredo Pizzoni, Alla guida del CLNAI, Μπολώνια 

1995, σ. 364* «Italy: Message for the King», π. Time, 14 Φεβρουαρίου 1944* «Italy: 

Moratorium», π. Time, 21 Φεβρουαρίου 1944. 



ρινών αντιφασιστικών κυβερνήσεων, ή σημαντικότερη από 

τίςο? ποιες υπήρξε ή «Προσωρινή Κυβερνώσα Χούντα τή 

Ossola» (Giunta Provvisoria di Governo dell'Ossola)· επακο­

λούθησε ωστόσο, ενα μήνα αργότερα, μιά συντονισμένη 

Γερμανική αντεπίθεση, πού οδήγησε στην αιματηρή κατά­

πνιξη τήςε ξέγερσης καί ή περιοχή χρειάστηκε νά περιμένει 

μέχρι το 1945 γιά τήν οριστική τη απελευθέρωση23. 

Τήν ϊδια χρονιά (1944) μιά «Στρατιωτική Χούντα» 

(Junta Militar), υπό τον ταγματάρχη Francisco Arana, ανέ­

τρεπε τόν δικτάτορα τή Γουατεμάλα στρατηγό Ponce, 

οδηγώντας τή χώρα στί πρώτες ελεύθερες εκλογές τή 

ιστορίας της, τίςό ποιες κέρδισε ό σοσιαλδημοκράτη συγ­

γραφέας Juan José Arévalo24. "Ενα χρόνο αργότερα, ένα 

ανάλογο πραξικόπημα στή Βενεζουέλα έφερε στην εξου­

σία τήν «Επαναστατική Κυβερνώσα Χούντα» (Junta Revo­

lucionaria de Gobierno) υπό τόν Rómulo Betancourt, πού 

εφάρμοσε ένα πρόγραμμα ευρύτατων δημοκρατικών αλλα­

γών καί οργάνωσε τί πρώτε επίσης στην ιστορία τή 

χώρα ελεύθερε εκλογές, πού κέρδισε ό μεταρρυθμιστή 

συγγραφέας Rómulo Gallegos25. 
Ή ακύρωση τών εκλογικών αποτελεσμάτων του 1948 

στην Κόστα Ρίκα, στάθηκε αφορμή ενός σύντομου αλλά 

αιματηρού εμφυλίου πολέμου, πού οδήγησε στην εγκαθί­

δρυση μιας« Ιδρυτικής Χούντας» (Junta Fundadora), υπό 

23. Βλ. Ettore Tibaldi, L'opera della Giunta provvisoria di governo nett'Ossola 

liberata dall'8.9.44 al 22.10.44, Domodossola 1945· πβ. Gian Carlo Pozzi, «Preistoria 

e storia di un incontro nella Repubblica dell'Ossola», στό: Atti dell'incontro 

«Gianfranco Contini e la Giunta provvisoria di Governo dell'Ossola (settembre -

ottobre 1944)», Domodossola 2000. 

24. Βλ. «Guatemala: Democracy», π. Time, 13 Νοεμβρίου 1944· Piero Gleijeses, 

Shattered Hope: The Guatemalan Revolution and the United States, 1944-1954, 

Princeton University Press, 1991, σ. 84, 145-182' Jim Handy, Gift of the Devil, 

Τορόντο 1984, σ. 103-111. 

25. Βλ. «Venezuela: Revolt», π. Time, 29 'Οκτωβρίου 1945· «Venezuela: Ap­

proval», π. Time, 12 Νοεμβρίου 1945· πβ. Robert J. Alexander, Rómulo Betancourt 

τόν José Figueres, ό όποιος προχώρησε στην εφαρμογή μια 

σειρά ριζικών μεταρρυθμίσεων, όπω ή πλήρης κατάργη­

ση του στρατού (ισχύει ακόμη), ή αναδιοργάνωση τή 

δημόσια διοίκησης, ή εθνικοποίηση τών τραπεζών, ή 

εγκαθίδρυση δωρεάν δημόσιας εκπαίδευσης, ή παραχώρη­

ση πολιτικών δικαιωμάτων στους μαύρους εποίκους κτλ., 

θέτοντας ωστόσο εκτός νόμου τό Κομμουνιστικό Κόμμα 

(πού είχε υποστηρίξει τό προηγούμενο καθεστώς τών Cal­

derón-Picado κατά τή διάρκεια του εμφυλίου). Ήταν τό 

τελευταίο πραξικόπημα στην ιστορία τή μικρής αυτή 

κεντροαμερικάνικης χώρας, ή πολιτική ζωή τήςο? ποίας 

έκτοτε κινείται πάντοτε (μοναδικό ϊσως φαινόμενο στή 

Λατινική Αμερική) εντός του συνταγματικού πλαισίου26. 

Συνοψίζοντας στό σημείο αυτό τήν πορεία του όρου 

(στην πολιτική του πάντα χρήση) μέχρι τά μέσα τής δεκα­

ετίας του 1940, παρατηρούμε ότι χρησιμοποιείται αποκλει­

στικά στί λατινόφωνες χώρε καί σέ έκτακτε κυρίως 

καταστάσεις. Ένα άλλο σημαντικό χαρακτηριστικό εκεί­

νης τή περιόδου είναι ότι όλες οι «χούντες» πού αναφέραμε 

ως τώρα, αοτοπροσδιορίζονταν ως τέτοιε , χωρίςο' προσδιο­

ρισμός αυτός νά προσλαμβάνει μιά αρνητική χροιά, αντι­

θέτω μάλιστα: συχνά υπέκρυπτε προοδευτικές προθέσει , 

είτε στό εθνικό επίπεδο (όπως στην περίπτωση τών κινημά­

των ανεξαρτησίας στή Λατινική Αμερική) εϊτε στό πολιτι-

and the Transformation of Venezuela, New Brunswick 1982. 

26. «Your hands are not clean to fight communism when you don't fight dictator­

ships», ανέφερε χαρακτηριστικά ó Figueres τό 1951, συμπληρώνοντα : «It seems 

that the United States is not interested in honest government down here, as long as a 

government is not communist» («Costa Rica's Ex-Leader Praises U.S. Policy on 

Salvadoran War», εφ. The Washington Post, 22 Ιουνίου 1984)· βλ. έπίση «Costa 

Rica: Oh», π. Time, 21 Ιουνίου 1948· «Jose Figueres Ferrer Is Dead at 83; Led Costa 

Ricans to Democracy», εφ. The New York Times, 9 Ιουνίου 1990" «Costa Rica's 

Fierce Pacifist», εφ. The New York Times, 17 Ιουνίου 1990' πβ. John Patrick Bell, 

Crisis in Costa Rica, Austin, University of Texas Press, 1971, σ. 110-125. 
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κό και κοινωνικό επίπεδο (Ζαπάτα, «Σοσιαλιστική Χούντα» 

της Χιλής, αντιφασιστικέ χούντες στην Ισπανία καί τήν 

Ιταλία, μεταρρυθμίσει στή Βενεζουέλα καί τή Γουατεμά­

λα, κτλ.). 

Ή iizxanohßi^ Junta Militar 

Ή κρίσιμη τομή αλλαγής αύτοΰ του μοτίβου εντοπίζεται 

στά τέλη τής δεκαετίας του 1940 καί συμπίπτει απολύτως μέ 

τήν έναρξη του Ψυχρού Πολέμου. 

Το πρώτο παράδειγμα ανιχνεύεται καί πάλι στή Βενε­

ζουέλα τό 1948, δπου ένα νέο πραξικόπημα, δεξιού χαρα­

κτήρα αυτή τή φορά μέ έντονο άντικομμουνιστικό προσα­

νατολισμό, έφερε στην εξουσία τήν «Στρατιωτική Χούντα» 

(Junta Militar), υπό τόν ταγματάρχη Marcos Pérez Jiménez, 
πού παρέμεινε στην εξουσία μέχρι τό 195827. Τό επόμενο 

βήμα γίνεται στή Γουατεμάλα τό 1954, όταν ένα εκστρατευ­

τικό σώμα εξόριστων στρατιωτικών εισέβαλε από τά σύνο­

ρα τή 'Ονδούρας καί του Σάν Σαλβαδόρ, υπό τήν ηγεσία 

του συνταγματάρχη Carlos Castillo Armas καί, σέ συνεργα­

σία μέ μονάδε του τακτικού στρατού τής χώρα καί μέ τήν 

υποστήριξη του Αμερικανικού Ναυτικού, ανέτρεψε τόν 

εκλεγμένο πρόεδρο Arbenz, εγκαθιδρύοντας επίσης μιά 

«Junta Militar». Τό πραξικόπημα τή Γουατεμάλα είναι 

27. Βλ. «Venezuela: What Coup?», π. Time, 13 Δεκεμβρίου 1948* María Dolores 
Galve de Martín, La dictadura de Pérez Jiménez: testimonio y ficción, Καράκα 2001 · 

πβ. εφ. Έλενθερία, 7 Δεκεμβρίου 1948 καί 15 Δεκεμβρίου 1949. 

28. R. Η. Immerman, The CIA in Guatemala: The Foreign Policy of Intervention, 

Austin, University of Texas Press, 1982· Stephen Kinzer - Stephen Schlesinger, Bitter 

Fruit: The Story of the American Coup in Guatemala, Καίμπριτζ Μασ., Harvard 

University Press, 1999* Nick Cullather, Secret History: The CIA's Classified Account 

of its Operations in Guatemala, 1952-1954, Stanford University Press, 1999, σ. 17-27, 

90-106. Πβ. «Τή επεμβάσει του κ. Πιουριφόϋ υπεγράφη τελικώςη ανακωχή ει 

Γουατεμάλαν», εφ. Ελευθερία, 3 Ιουλίου 1954· «Τά γεγονότα τής Γουατεμάλας: 

Ποιος ό ρόλο του κ. Πιουριφόϋ είς τήν άνατροπήν του "Αρμπεν », εφ. Τό Βήμα, 11 

μιά από τίς πρώτε ανάλογε επιχειρήσει πού ενορχηστρώ­

θηκαν από τήν CIA (επιχείρηση «PBSUCCESS»)28. Εΐναι 

αξιοσημείωτο εξάλλου ότι, τόσο ό ταγματάρχης Jimenez 

δσο καί ό συνταγματάρχη Armas, εΐχαν συμμετάσχει 

προηγουμένως στά αντίστοιχα «προοδευτικά» πραξικοπή­

ματα τών ετών 1944-1945. 

Στην Αργεντινή τόν Σεπτέμβριο του 1955, ένας συνα­

σπισμός συντηρητικών δυνάμεων, υπό τήν ηγεσία τών 

στρατηγών Lonardi καί Aramburu καί του ναυάρχου Ro­

jas, ανέτρεψε μέ πραξικόπημα τό καθεστώς του Perón καί 

κατέλαβε τήν εξουσία, πραγματοποιώντας αυτό πού ονόμα­

σε «Απελευθερωτική Επανάσταση» (Revolución Liberta­
dora), στό πλαίσιο τήςό ποίας συγκροτήθηκε μιά βραχύβια 

«Εθνική Συμβουλευτική Χούντα» (Junta Consultiva Nacio­

nal), πού περιέλαβε αντιπροσώπου τών πολιτικών κομμά­

των (μέ τόν αποκλεισμό του Κομμουνιστικού καί του Πε-

ρονικου)29. "Ενα μήνα αργότερα, τόν 'Οκτώβριο του 1955, 

μιά ομάδα αξιωματικών κατέλαβε τήν εξουσία στην 'Ονδού­

ρα, έγκαθιστώντα μιά «Κυβερνώσα Στρατιωτική Χούντα» 

(Junta Militar de Gobierno), μέ μεταρρυθμιστικό πρόγραμ­

μα (λ.χ. τήν κατάργηση τή θανατικής ποινής), ή οποία 

οδήγησε τή χώρα σέ εκλογές τό 195730. 

Τό 1957 επίσης, υπό τήν πίεση μαχητικών διαδηλώσε­

ων, ό δικτάτορα τής Κολομβία στρατηγό Gustavo Rojas 

Ιουλίου 1954. 

29. π. La Época, 11 Νοεμβρίου 1955* Diego Dávila, «El 16 de septiembre de 1955», 
π. Historia Integral Argentina, τ. 10, Μπουένο "Αιρε 1976, σ. 1-28· «La Revolución 
Libertadora», π. La Prensa, 14 Σεπτεμβρίου 1980. Πβ. «Στρατιωτική "Χούντα" 

έσχηματίσθη χθες εις τήν Άργεντινήν, μετά τήν παραίτησιν του Περόν», εφ. Τό 

Βήμα, 20 Σεπτεμβρίου 1955. 

30. John D. Martz, Central America, the Crisis and the Challenge, Chapel Hill, 

University of North Carolina Press, 1959, σ. 161 · Robert MacCameron, Bananas, 

Labor and Politics in Honduras: 1954-1963, Syracuse University, 1983, σ. 94-95· 

James A. Morris, Honduras: Caudillo Politics and Military Rulers, Κολοράντο 1984. 
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Pinilla αναγκάστηκε να παραιτηθεί, παραδίδοντα τη δια­

κυβέρνηση σε μιά πενταμελή «Junta Militar de Gobierno», 

υπό τόν στρατηγό Paris. Ό τελευταίο προχώρησε στην 

άρση τη λογοκρισία καίτήςάπαγόρευσηςτουσυνεταιρί-

ζεσθαι καί οργάνωσε εκλογές τόν Μάιο του 1958, αποσυ­

ρόμενο στή συνέχεια από τήν ενεργό πολιτική31. 'Άλλη 

μιά «Junta de Gobierno» συγκροτήθηκε στην Βενεζουέλα 

τόν Ιανουάριο του 1958, υπό τόν ναύαρχο Wolfgang Larra-

zábal, μετά τήν ανατροπή του δικτάτορα Pérez Jiménez, μέ 

αποστολή νά δρομολογήσει τήν πορεία της χώρα από τή 

δικτατορία στό δημοκρατικό καθεστώ 32. 

Τόν 'Οκτώβριο του 1960, ένα στρατιωτικό πραξικόπη­

μα ανέτρεψε τόν μέχρι εκείνη τή στιγμή πρόεδρο του Σαλ­

βαδόρ Jose Maria Lemus (επίσης στρατιωτικό) καί ή εξου­

σία πέρασε στά χέρια μιαςε'ξαμελοΰ πολιτικοστρατιωτι-

κή «Junta de Gobierno», ύπό τόν αντισυνταγματάρχη 

Miguel Ángel Castillo. Έξαρχήςυ πήρξε διάχυτη ή εντύπω­

ση ότι ή νέα Χούντα ήταν «προοδευτική» καί ότι τά μέλη 

της άνηκαν στό Κέντρο καί τήν 'Αριστερά. "Αν καί τί 

πρώτες ήμερες, ή Αμερικανική κυβέρνηση φάνηκε νά διά­

κειται ευνοϊκά προς τό μεταρρυθμιστικό πρόγραμμα του 

καθεστώτος, ύπογραμμίζοντα ότι «ούδεμίαν σχέσιν έχει 

μέ τό καθεστώς τή Κούβας», εντούτοις φαίνεται ότι ή 

31. Jonathan Hartlyn, «Military Governments and the Transition to Civilian 

Rule: The Colombian Experience of 1957-1958», Journal of Inter amer icon Studies 

and World Affairs, τ. 26/2,1984, σ. 245-281· Robert Karl, The Politics of Peacemaking 

in Late Violencia Colombia, 1957-1959, Καίμπριτζ Μασ., Harvard University, 2009, 

σ. 6-7· πβ. «Ή Κολομβία έξαλλος πανηγυρίζει διότι ανετράπη ό Πινίλλα», εφ. 

Έλενθερία, 11 Μαΐου 1957. 

32. Βλ. «Venezuela: The Lesson», π. Time, 3 Φεβρουαρίου 1958· «Venezuela: 

First Week of Freedom», π. Time, 10 Φεβρουαρίου 1958· πβ. Philip Bates Taylor, The 

Venezuelan Golpe de Estado of 1958: The Fall of Marcos Perez Jimenez, Ουάσινγκτον, 

Institute for the Comparative Study of Political Systems, 1968· Daniel H. Levine, 

«Venezuela since 1958: The Consolidation of Democratic Politics», στό: Juan J. Linz 

καί Alfred Stepan (έπιμ.), The Breakdown of Democratic Regimes: Latin America, 

συμμετοχή στην Χούντα προσωπικοτήτων δπω ό καθηγη­

τή Fabio Castillo, γνωστός για τί συμπάθειέ του προς τήν 

κουβανέζικη επανάσταση, προκάλεσε ανησυχίες σε άρκε-

τούςα'ξιωματικού (τελικώς καί στό αμερικανικό State 

Department), μέ αποτέλεσμα ενα δεύτερο πραξικόπημα 

τρεις μήνε αργότερα, τόν 'Ιανουάριο του 1961, νά οδηγή­

σει στην ανατροπή της Χούντα καί τήν αντικατάσταση της 

από ενα «Πολιτικο-Στρατιωτικό Διευθυντήριο» (Directorio 

Cívico-Militar), υπό τόν συνταγματάρχη Aníbal Portillo33. 

Τόν Ιούλιο του 1962, ή ηγεσία των ενόπλων δυνάμεων 

του Περού, ύπό τόν στρατηγό Pérez Godoy, ανέτρεψε πρα­

ξικοπηματικά τόν πρόεδρο Manuel Prado, συγκροτώντα 

μιά τετραμελή «Junta Militar de Gobierno»34. Τό ϊδιο φαι­

νόμενο επαναλήφθηκε ενα χρόνο αργότερα, τόν Ιούλιο του 

1963, στον Ισημερινό (Έκουαδόρ), δπου μιά αντίστοιχη 

«Στρατιωτική Κυβερνώσα Χούντα», αποτελούμενη από 

τούςε'πικεφαλής των Γενικών Επιτελείων ύπό τόν ναύαρ­

χο Jijón, ανέτρεψε τόν πρόεδρο Arosemena, κατηγορώντα 

τον ότι διατηρούσε επαφή μέ τό καθεστώς του Κάστρο. Τό 

Κομμουνιστικό Κόμμα τέθηκε εκτός νόμου καί τά περισσό­

τερα στελέχη του συνελήφθησαν, ενώ έγιναν εκκαθαρίσει 

καί στά πανεπιστήμια, τά όποια θεωρούνταν εστίες ανατρε­

πτικής δράσης35. 

Βαλτιμόρη, Johns Hopkins University Press, 1978, σ. 82-109. 

33. Βλ. «El Salvador: Preventive Coup», π. Time, 7 Νοεμβρίου I960* «El 

Salvador: Return of the Right», π. Time, 3 Φεβρουαρίου 1961· Charles W. Ander­

son, «El Salvador: The Army as Reformer», στό: Martin C. Needier, Political 

Systems of Latin America, Νέα Υόρκη 1970, σ. 70-9l· πβ. εφ. Τό Βήμα καί Τά 

Νέα, 27 'Οκτωβρίου 1960. 

34. Βλ. εφ. New York Times, 21 Ιουλίου καί 15 Αυγούστου 1963· πβ. David Scott 

Palmer, «Changing Political Economy of Peru under Military and Civilian Rule, 

1963-83», π. Inter-American Economic Affairs, τχ. 37, 1984, σ. 37-62. 

35. Βλ. εφ. New York Times, 12 καί 13 Ιουλίου 1963' πβ. Plan politico de la Junta 

Militar de Gobierno, Quito, Ecuador 1963* πβ. John Samuel Fitch, The Military Coup 

d'Etat as a Political Process: Ecuador (1948-1966), Βαλτιμόρη, Johns Hopkins 
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Ή διεύρυνση τής χρήσης σέ μη λατινόφωνες περιπτώσεις 

Ή πρώτη φορά πού ή ερευνά μας εντόπισε τή χρήση 

διεθνώς του ορού «χούντα» γιά περίπτωση μη λατινόφωνης 

χώρα , θά ηχήσει πράγματι παράδοξα στον έλληνα αναγνώ­

στη. 

Τον Ιανουάριο του 1948, ό εκπρόσωπος τύπου του 

Foreign Office ανακοίνωσε δτι οι βρετανοί πρέσβει στό 

Βελιγράδι και τή Σόφια έλαβαν εντολή νά διαβιβάσουν τι 

άπόψει του Λονδίνου επί του ζητήματο τυχόν αναγνώρι­

σης από τή Γιουγκοσλαβία καί τή Βουλγαρία τή πρόσφατα 

συγκροτημένης, υπό τόν Μάρκο Βαφειάδη, Προσωρινή 

Δημοκρατικής Κυβέρνησης του βουνού36, «τήν οποίαν ό 

εν λόγω εκπρόσωπος έχαρακτήρισε μέ τήν ισπανική ν λέξιν 

"Χούντα"»37. Ό χαράκτηρισμόςε'παναλήφθηκε ένα μήνα 

αργότερα στην τριμηνιαία έκθεση επί τή πορείας του 

προγράμματο βοηθείας προς τήν Ελλάδα τήν όποια υπέ­

βαλε ό Harry Truman στό Κογκρέσσο στίς 16 Φεβρουαρίου 

1948, καί δπου ό Αμερικανός πρόεδρος σημείωνε μέ ικανο­

ποίηση δτι «ή χούντα του Μάρκου, καίτοι έχαιρετίσθη 

αμέσως από τόν διεθνή κομμουνισμόν καί τόν Τύπον του, 

δέν έτυχε μέχρι τούδε άναγνωρίσεω από οιοδήποτε κρά-

το »3δ. Ό δρο ωστόσο δέν φαίνεται νά επικράτησε στή 

συγκεκριμένη περίπτωση, καθώς δέν προκύπτει δτι χρησι-

University Press, 1977* James D. Rudolph, «Instability and Military Dominance, 

1960-72», στό: Dennis M. Hanratty (έπιμ.), A Country Study: Ecuador, Ουάσιν­

γκτον, Library of Congress Federal Research Division, 1989 (αναρτημένο στην 

επίσημη ίστοσελίδα της Βιβλιοθήκη του Κογκρέσσου http://lcweb2.loc.gov/frd/ 

cs/ectoc.html). 

36. Ή συγκρότηση της κυβέρνηση Μάρκου είχε ανακοινωθεί στίς 27 Δεκεμ­

βρίου 1947 από τόν (παράνομο πλέον) Ριζοσπάστη' πβ. καί Γιώργος Πετρόπουλος, 

«'Αναγκαστικός Νόμο 509/1947, εφ. Ριζοσπάστης, 29 Δεκεμβρίου 2002. 

37. Βλ. εφ. Τό Βήμα, 8 Ιανουαρίου 1948. 

38. Βλ. εφ. Τό Βήμα, 26 Φεβρουρίου 1948* πβ. «Memorandum by the Director of 

the Policy Planning Staff to the Secretary of State and the Under Secretary of State», 

24.2.1948, στό: Foreign Relations of the United States: 1948, τ. Ι, σ. 509-529: «I think 

μοποιήθηκε περαιτέρω σέ επίσημα έγγραφα, άλλα ούτε καί 

υιοθετήθηκε από τα ελληνικά ή διεθνή μέσα μαζικήςε'νη-

μέρωσης. 

Ή επόμενη αναφορά είχε ευρύτερη απήχηση καί άφορα 

στην Αίγυπτο τών άρχων της δεκαετία του 1950. Σέ αντα­

πόκριση του περιοδικού Time, τόν Μάιο του 1953, επιση­

μαινόταν δτι ό αντισυνταγματάρχη Gamal Abdel Nasser 

εξελισσόταν στην «πραγματική δύναμη της στρατιωτική 

χούντα τής Αιγύπτου» (is becoming the real power in 

Egypt's military junta), παρόλο πού γιά ένα περίπου χρόνο 

ακόμη, θά αναφέρεται ως τυπικόςε'πικεφαλής τη ό στρα­

τηγό Mohammed Naguib39. Νά υπενθυμίσουμε στό σημείο 

αυτό οτι ή ονομασία του κινήματο πού ανέτρεψε τόν βασι­

λιά Φαρούκ ήταν «Ελεύθεροι Αξιωματικοί» (Free Officers/ 

Harakat ad-Dubbat al-Ahrar), ενώ τό 14μελέςο"ργανο πού 

ανέλαβε τόν έλεγχο τής χώρα καί τόν διορισμό του πρω­

θυπουργού καί τών μελών τής κυβέρνησης, έφερε τόν επί­

σημο τίτλο «Επαναστατικό Συμβούλιο» (αγγλ. Revolution­

ary Command Council-RCC, γαλλ. Conseil Révolutionnaire, 
ακόμη καί ίσπαν. Consejo de la Revolución). Τό όργανο 

αυτό διαλύθηκε άπό τόν ϊδιο τόν Nasser τόν Ιούλιο του 

1954, όταν ό τελευταίος, άφοΰ ανέτρεψε τόν Naguib, ανέλα­

βε οριστικά τά ηνία τής Αιγύπτου40. 

there is little doubt that the activity of our naval forces in the Mediterranean 

(including the stationing of further Marines with those forces), plus the talk of the 

possibility of our sending U.S. forces to Greece, has had something to do with the 

failure of the satellites, up to this time, to recognize the Markos Government». 

39. «Egypt: Revolutionary's Rise», π. Time, 4 Μαΐου 1953· «Double Pilgrimage», 

π. Time, 7 Σεπτεμβρίου 1953· «Egypt: Null», π. Time, 26 Απριλίου 1954· πβ. «Whose 

Suez?», εφ. New York Times, 29 Ιουλίου 1956. Πβ.: «Ή Χούντα (Έπαναστατικόν 

Συμβούλιον) ανήλθε εις τήν έξουσίαν, κατόπιν αλλεπαλλήλων κυμάτων δυσαρέ­

σκειας τής κοινής γνώμης, ή οποία έβλεπε οτι ή Αίγυπτος καταρρέει διαρκώ 

πολιτικώς καί οικονομικώς. Ό στρατόςη το ιδιαιτέρω δυσηρεστημένο αφ' ότου 

υπέστη μίαν αδοξον ήτταν κατά τόν πόλεμον μέ τό Ισραήλ, διά τήν οποίαν 

κατηγορεί του πολιτικούς», εφ. Ελευθερία, 27 Ιουλίου 1955. 
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Ό ϊδιο χαρακτηρισμό χρησιμοποιήθηκε στή συνέ­

χεια και απέναντι σέ άλλα αραβικά στρατιωτικά κινήματα, 

οπω λ.χ. στην περίπτωση του Ιράκ, δπου ή ομάδα των 

αξιωματικών, υπό τόν στρατηγό Qasim καί τόν συνταγμα­

τάρχη Arif, πού ανέτρεψε τόν βασιλιά Φεϊζάλ καί κατέλαβε 

τήν εξουσία στή Βαγδάτη τόν 'Ιούλιο του 1958, χαρακτη­

ρίστηκε από αμερικανικά κυρίως έντυπα41 ω «στρατιωτική 

χούντα» (the military junta that seized control of Baghdad). 

Σημειωτέον ότι καί στην περίπτωση αυτή τό κίνημα ονο­

μαζόταν «Ελεύθεροι Αξιωματικοί» καί ή εξουσία ασκήθη­

κε στή συνέχεια από ενα «Επαναστατικό Συμβούλιο», έχον­

τα ως πρότυπο τό αντίστοιχο αιγυπτιακό παράδειγμα42. Ό 

χαρακτηρισμός «χούντα» δόθηκε καί στην ομάδα υπό τόν 

στρατηγό Ibrahim Abboud πού πραγματοποίησε πραξικό­

πημα στο Σουδάν τόν Νοέμβριο του 1958, επιδιώκοντας νά 

απαλλαγεί από την «παρακμάζουσα δημοκρατία». Καί εδώ, 

ή επίσημη ονομασία πού χρησιμοποίησαν οι ίδιοι οι πρα­

ξικοπηματίες ήταν διαφορετική: ή εξουσία πέρασε στο 

δωδεκαμελές« Ανώτατο Στρατιωτικό Συμβούλιο» (Su­

preme Military Council)43. 

Τήν ϊδια χρονιά, ό δρο είχε ήδη χρησιμοποιηθεί καί 

στό πλαίσιο μιαςά'λλης αραβικής χώρας, αλλά αφορούσε 

στην τελείως αντίπερα όχθη: αναφερόταν στην ομάδα τών 

γάλλων στρατιωτικών πού, τό Μάιο του 1958, στό μέσον του 

40. James Jankowski, «Arab Nationalism in "Nasserism" and Egyptian State 

Policy, 1952-1958», στό: J. Jankowski -1. Gershoni (έπιμ.), Rethinking Nationalism in 

the Arab Middle East, Νέα Υόρκη, Columbia University Press, 1997, σ. 150-167" 

James A. Bill, «The Military and Modernization in the Middle East», π. Comparative 

Politics, τ. 2, αρ. 1, 'Οκτώβριο 1969, σ. 41-62. 

41. Βλ. ενδεικτικά «Revolt in Baghdad», π. Time, 21 Ιουλίου 1958. 

42. Charles Tripp, A History of Iraq, Νέα Υόρκη 2007, σ. 115. 

43. π. Time, 1 Δεκεμβρίου 1958 καί 6 Ιουλίου 1959* πβ. Edgar Ο' Ballance, The 

Secret War in the Sudan: 1955-1972, 1977, σ. 41-62. 

44. Βλ. ενδεικτικά «France: I Am Ready», π. Time, 26 Μαΐου 1958, «Algeria: 
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Τό πρώτο άρθρο περί Χούντας του στρατηγού Ίορδανίδη 

εφ. Τό Βήμα, 21 Μαΐου 1965 

έθνικοαπελευθερωτικοΰ πολέμου τη Αλγερίας, έθεσε υπό 

τόν έλεγχο της τό 'Αλγέρι, προσπαθώντα νά εκβιάσει τήν 

επάνοδο του στρατηγού De Gaulle στην εξουσία στό Παρί­

σι, μέ την (φρούδα, όπως αποδείχθηκε στή συνέχεια) ελπίδα 

ότι ό τελευταίος θά εμπόδιζε τήν «εγκατάλειψη τη Αλγε­

ρίας» από τή Γαλλία. Καί πάλι, ό χαρακτηρισμός (army 

junta under General Jacques Massu) προήλθε κυρίως από 

άγγλοσαξωνικά μέσα ενημέρωση 44, ενώ δέν συναντάται 

σχεδόν καθόλου στά αντίστοιχα γαλλικά45. Οι ίδιοι οι 

πρωταγωνιστές, στην μέν περίοδο τής προετοιμασίας χρη­

σιμοποιούσαν διάφορε ρομαντικέςο'νομασίες, όπω ή 

Cheaper Than War», π. Time, 2 Ιουνίου 1958, «Algeria: Successful Mission», π. 

Time, 16 Σεπτεμβρίου 1958* πβ. σχετική εκπομπή του BBC στί 28.6.1958 (απο­

μαγνητοφωνημένο κείμενο στην ίστοσελίδα http://news.bbc.co.uk/onthisday/hi/ 

dates/stories/june/28/ newsid_3015000/3015812.stm)· πβ. Brian Crozier - Gerard 

Mansell, «France and Algeria», π. International Affairs, τ. 36, αρ. 3, Ιούλιος 1960, 

σ. 310-321. 

45. Ελάχιστε είναι οί εξαιρέσεις στή γαλλική βιβλιογραφία* βλ. ενδεικτικά 

τό ερώτημα «La France est-elle prête à subir la dictature d'une junte militaire?» πού 

θέτει στό ημερολόγιο του, μέ ημερομηνία 12.2.1958, ό R. Buron, Les dernières 
années de la IVe République: Carnets politiques, Παρίσι 1968. 
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«Όμάδα των Επτά» (Groupe des Sept), με τήν επικράτηση 

του κινήματα του συγκροτήθηκαν σε μιά «Επιτροπή 

Κοινή Σωτηρίας» (Comité de Salut Public), αντλώντας 

(τραβηγμένους από τά μαλλιά) συμβολισμούςα πό τήν πα­

ράδοση της Γαλλική Επανάσταση του 1789, ενώ στή 

συνέχεια απέκτησαν έπονείδιστη φήμη δολοφόνων ώ 

«O.A.S.» (Organisation de l'Armée Secrète)46. 
Άπό τά τέλη τή δεκαετίας του 1950 αυξήθηκαν οι 

περιπτώσεις περιφερειακών στρατιωτικών πραξικοπημά­

των και αντίστοιχα επεκτάθηκε καί διευρύνθηκε περαιτέρω 

ή χρήση του δρου «χούντα». 'Έτσι, οι τούρκοι στρατιωτικοί 

πού ανέτρεψαν τόν πρόεδρο Menderes καί τήν κυβέρνηση 

Celai Bayar τόν Μάιο του I96047, ανεβάζοντας στην ηγεσία 

τή Τουρκίας τόν στρατηγό Cernai Gursel, χαρακτηρίστη­

καν σχεδόν αμέσως ώ «χούντα» άπό τά διεθνή μέσα ενη­

μέρωσης48. Ή επίσημη ονομασία ωστόσο τή 38μελοΰ 

ομάδας τών αξιωματικών πού πρωταγωνίστησε στο πραξι­

κόπημα καί στή συνέχεια κατηύθυνε τίς τύχε τής χώρα γιά 

τόν επόμενο ενάμισι χρόνο, ήταν «Επιτροπή Εθνική Έ-

νότητος» (Milli Birlik Komitesi)49. 

Στή συνέχεια, ό όρο χρησιμοποιήθηκε εύρέω καίστί 

46. Yves Courrière, La guerre d'Algérie: L'heure des colonels, Παρίσι 1970, σ. 271 · 

Clément Steuer, Susini et l'OAS, Παρίσι 2004, σ. 32· Bertrand Pauvert, Droit 

Constitutionnel: Théorie générale - Ve République, Levallois 2004, σ. 245. Πβ. 

«Γάλλοι στρατιωτικοί ήγέται, εν συνεργασία με Γάλλου αποίκους έσχημάτισαν 

σήμερον "Χούνταν", καταλύσαντες τά πολιτικάςα ρχάς καί κατέλαβον τά κυ­

βερνητικά κτίρια» ... «Ή "Χούντα" υποστηρίζεται κυρίως άπό τούςα'λεξιπτωτι-

στάς του στρατηγού Μασσύ» ... «Ή "Χούντα" ή Επιτροπή Κοινής Σωτηρίας, 

οπω αποκαλείται, απηύθυνε καί ραδιοφωνικήν έ'κκλησιν προς τόν στρατηγόν Ντε 

Γκώλ» ... «όπως άναλάβη "τήν ήγεσίαν Κυβερνήσεως Κοινή Σωτηρίας ει 

Γαλλίαν"», εφ. Τό Βήμα, 14 Μαΐου 1958 καί εφ. Ταχυδρόμος Αιγύπτου, 15 Μαΐου 

1958* «Ό στρατηγό Μασσύ ετέθη επικεφαλής τών στασιαστών τή 'Αλγερίας καί 

έσχημάτισε στρατιωτικήν "χούνταν" υπό τήν όνομασίαν "Επιτροπή Κοινή 

Σωτηρίας"», εφ. Τά Νέα, 16 Μαΐου 1958. 

47. Στή συνέχεια ό Menderes καί δύο μέλη τής κυβέρνηση (Fatin Zorlu καί 

Hasan Polatkan) άπαγχονίστηκαν, στί 17.9.1961 · βλ. «Turkey: Message to a Son», 

περιπτώσεις τή Ανατολική Ασίας. Όταν τόν Μάιο του 

1961 ένα στρατιωτικό πραξικόπημα, με σύνθημα «να επι­

βληθεί ό άντικομμουνισμόςω'ς κύρια εθνική πολιτική», 

έφερε στην εξουσία στή Νότια Κορέα μιά όμάδα υπό τόν 

στρατηγό Park, χαρακτηρίστηκε ως «χούντα» κυρίως άπό 

τά αμερικανικά, καί πάλι, μέσα ενημέρωση , ενώ ή ϊδια 

αύτοπροσδιοριζόταν αρχικά ώς« Επαναστατική Επιτρο­

πή» καί στή συνέχεια ώς« Ανώτατο Συμβούλιο Εθνική 

Άνασυγκροτήσεω » (Supreme Council for National Recon­

struction)50. Άλλα καί ή όμάδα τών ανώτατων αξιωματικών, 

υπό τόν στρατηγό Duong Van Minh, πού ανέτρεψε τό 

καθεστώς Diem στο Νότιο Βιετνάμ τόν Νοέμβριο του 

1963, χαρακτηρίστηκε ώ «στρατιωτική χούντα» άπό τά 

περισσότερα μέσα. Σημειωτέον ότι οι ΗΠΑ αρνήθηκαν 

οιανδήποτε εμπλοκή στο αιματηρό πραξικόπημα, στοιχεία 

όμω πού είδαν αργότερα στο φώς, επιβεβαίωσαν ότι ή 

κυβέρνηση Κένεντυ γνώριζε τά σχέδια τών συνωμοτών 

(πού ονόμαζαν τόν εαυτό του «Επαναστατικό Στρατιωτι­

κό Συμβούλιο»), άλλα αποφάσισε νά μήν τούςε μποδίσει καί 

τούςενη μέρωσε σχετικά μέσω τή CIA51. 

π. Time, 29 Σεπτεμβρίου 1961. 

48. Βλ. ενδεικτικά «Turkey: We Say They Are Guilty», π. Time, 13 Ιουνίου I960* 

Turkey: Lull», π. Time, 4 Ιουλίου I960* «Turkey: In Search of Elections», π. Time, 5 

Σεπτεμβρίου I960' π β. Lèvent Unsaldi, Le militaire et la politique en Turquie, Παρίσι 

2005, σ. 354. 

49. Βλ. Walter F. Weiker, The Turkish Revolution 1960-1961: Aspects of Military 

Politics, Ουάσινγκτον 1963· «Die türkische Verfassung vom 9. Juli», Jahrbuch des 
öffentlichen Rechts der Gegenwart, Tubingen 1964, σ. 325* πβ. Mevlut Bozdemir, 

«Autoritarisme militaire et démocratie en Turquie», π. Esprit, τχ. 6,1984, σ. 110-122* 

William Mathew Hale, Turkish Politics and the Military, Routledge, 1994, σ. 119-140. 

50. Βλ. εφ. New York Times, 16-23 Μαΐου 1961 · «South Korea: The Army Takes 

Over», π. Time, 26 Μαΐου 1961* «South Korea: The Cocky Colonels», π. Time, 16 

Ιουνίου 1961* πβ. Lee Ki Baek, A New History of Korea, Σεούλ 1984, σ. 593-599. 

51. Βλ. εφ. New York Times, 2 Νοεμβρίου 1963* «South Viet Nam: Revolution in 

the Afternoon» καί «Foreign Relations: Behind the Denials», π. Time, 8 Νοεμβρίου 
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Ή πρόσληψη τον ορού στην Ελλάδα 

Ή παλαιότερη υιοθέτηση του δρου «χούντα» από τα ελλη­

νικά μέσα ενημέρωσης ανιχνεύεται στα μέσα της δεκαετίας 

του 1930, αναφορικά μέ τίςη γεσίες των δύο παρατάξεων του 

Ισπανικού Εμφυλίου Πολέμου52. Στή συνέχεια χρησιμο­

ποιείται γιά λατινοαμερικάνικα καθεστώτα, οπω της Βενε­

ζουέλα ,τή Γουατεμάλας, τη Αργεντινής, τη Κολομβίας 

και του Σαλβαντόρ53, ενώ από τά μέσα της δεκαετίας του 

1950, άκολουθώντα τή διεθνή πρακτική, ή χρήση του όρου 

διευρύνεται, περιλαμβάνοντα αραβικά καθεστώτα, όπω 

τής Αιγύπτου, του Σουδάν καί του Ιράκ54, αλλά καί τή 

Τουρκίας55 ή τής Νότια Κορέας56, ακόμη καί τήν ιδιάζου­

σα περίπτωση τών Γάλλων κινηματιών τή 'Αλγερίας57. Θά 

πρέπει νά μήν λησμονούμε ότι, καθώς οι έλληνικέςε φημε-

ρίδε στί περισσότερε περιπτώσεις δέν διέθεταν ούτε 

καί διαθέτουν ακόμη ανταποκριτές στό εξωτερικό, βάσι­

ζαν τά δημοσιεύματα τους γιά τά γεγονότα αυτά στά τηλε­

γραφήματα τών διεθνών ειδησεογραφικών πρακτορείων καί 

σε ανταποκρίσεις του ξένου τύπου , συνεπωςη ταν αναμε­

νόμενο νά υιοθετούν, ώςε'πί τό πλείστον, καί τήν ορολογία 

τών πηγών του . 

1963· «South Viet Nam: The New Regime», π. Time, 15 Νοεμβρίου 1963· «The 
Overthrow of Ngo Dinh Diem, May-November, 1963» στό: The Pentagon Papers, 
Βοστώνη, Beacon Press, 1971, τ. 2, σ. 201-276· πβ. Ellen J. Marteau, Une mort en 
novembre, Βοστώνη 1987, σ. 292-315* Howard Jones, Death of a Generation: How the 
assassinations of Diem and JFK prolonged the Vietnam War, Νέα Υόρκη 2003, σ. 422-
423' Seth Jacobs, Mandarine de guerre froide: ONG Dinh Diem et les origines de la 
guerre de l'Amérique au Vietnam, 1950-1963, Lanham 2006, σ. 86-114,189. 

52. Βλ. ενδεικτικά εφ. Τό Βήμα, 2 Σεπτεμβρίου 1936,10 Αυγούστου 1937 καί 25 
Μαρτίου 1939. 

53. Βλ. ενδεικτικά εφ. Ελευθερία, 7 Δεκεμβρίου 1948, 15 Δεκεμβρίου 1949, 3 
'Ιουλίου 1954 καί 11 Μαΐου 1957, εφ. Τό Βήμα, 11 Ιουλίου 1954, 20 Σεπτεμβρίου 
1955 καί 27 'Οκτωβρίου 1960 καί εφ. Τά Νέα, 27 'Οκτωβρίου 1960. 

54. Βλ. ενδεικτικά «Τρία έτη μετά τήν Έπανάστασιν: Ό Νασσέρ επέτυχεν ει 
τήν Αϊγυπτον;», εφ. Ελευθερία, 27 'Ιουλίου 1955, «'Ανετράπη άναιμάκτως ή Επα­
ναστατική Στρατιωτική Χούντα του Σουδάν άνευ ουδεμίας άντιστάσεώ της», εφ. 

Τά πρώτα χρόνια, ή χρήση γινόταν μέ κάποια δόση 

αμηχανίας, πράγμα πού προκύπτει τόσο από τον γραμματι­

κό χειρισμό τής λέξης ως ξένης άκλιτης, όσο καί από τήν 

τοποθέτηση τη συνήθως εντός εισαγωγικών, παράλληλα 

μέ τή συχνά έκδηλούμενη ανάγκη ερμηνείας της. Χαρακτη­

ριστικά παραδείγματα: «Οι τιτλουχοι τή Ισπανίας έθεταν 

αμέσως τάς βάσεις τήςε'θνική "Χούντα"» (Τό Βήμα, 

2.9.1936), ό Σεράνο Σοΰντερ ήταν πρόεδρο «τή "Χού­

ντα", τήςε'κτελεστικής δηλαδή επιτροπής τής Φάλαγγος» 

(Τό Βήμα, 23.3.1946), ενώ ό Ρομουλο Μπετανκούρ έγινε 

πρόεδρο «μια προσωρινή "Χούντα" (Επιτροπής)» στην 

Βενεζουέλα (^Ελευθερία, 7.12.1948). 

Άπό τά τέλη τής δεκαετίας του 1940 καί εξής, ή λέξη 

έλληνοποιεΐται γραμματικά, ω πρωτόκλιτο θηλυκό: Ό 

αντισυνταγματάρχη Χιμένεθ ήταν ό υπαρχηγός «τής στρα-

τιωτικής Χούντας τής Βενεζουέλας» ('Ελευθερία, 

15.12.1949)· ή συμφωνία τών κομμάτων τή Τουρκίας γιά 

τον σχηματισμό κυβέρνησης υπήρξε «νίκη τής Χούντα », 

πού απείλησε ότι σέ αντίθετη περίπτωση θά παρέδιδε τήν 

εξουσία (Τό Βήμα, 25.10.1961), κτλ. 

Επιβιώνει ωστόσο γιά ενα διάστημα ακόμη ή διάθεση 

Τό Βήμα, 5 Μαρτίου 1959 καί εφ. Τά Νέα, 9 Μαρτίου 1959. 
55. Βλ. εφ. Ελευθερία, 14 'Ιουνίου 1960 καί εφ. Τό Βήμα, 25 'Οκτωβρίου 1961. 
56. Βλ. εφ. Τό Βήμα, 24 Μαΐου 1961 καί εφ. Μακεδονία, 26 'Ιουλίου 1961. 
57. Βλ. ενδεικτικά εφ. Τό Βήμα, 14 Μαΐου 1958 καί εφ. Τά Νέα, 16 Μαΐου 1958. 
58. Βλ. μερικά, τελείως ενδεικτικά, παραδείγματα: Οι δύο αρκετά πρώιμες 

αναφορές τήςε'φημερίδα Ελευθερία στή Χούντα τής Βενεζουέλα (7 Δεκεμβρίου 
1948 καί 15 Δεκεμβρίου 1949), περιλαμβάνονται αντίστοιχα σέ δύο μεταφρασμένα 
άρθρα, άφενό του βρετανού δημοσιογράφου J. Ferguson (μέ τίτλο «Εις τήν 
ήπειρον τών "προνουντσιαμέντων": Ή Βενεζουέλα υπό δικτατορίαν») καί αφετέ­
ρου του ανταποκριτή τών New York Times Milton Bracker (μέ τίτλο «Δημοκρατία 
καί Δικτατορία εις τήν Λατινική ν 'Αμερική ν»)· οί πληροφορίες τών Νέων γιά τόν 
χαρακτήρα τή Χούντας τή Βενεζουέλας βασίζονται σέ άρθρο τή Chicago 
Tribune- oí αναφορές τήςε'φημερίδα Τό Βήμα στή Χούντα του Σουδάν (5 Μαρτίου 
1959) προέρχονται άπό τηλεγραφήματα του πρακτορείου United Press, κ.ο.κ. 
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επεξήγηση του δρου, με τή χρήση περισσότερο οικείων 

στού Έλληνε άναγνώστε περιφράσεων: «Ή κυβερνητι­

κή Χούντα (Σ.Σ. το Στρατιωτικόν Διευθυντήριον)» τή 

Γουατεμάλα (Ελευθερία, 3.7.1954), «ή Χούντα (Έπαναστα-

τικόν Συμβούλιον)» της Αιγύπτου (Ελευθερία, 27.7.1955), 

«Ό Στρατιωτικός Σύνδεσμος (Χούντα)» τή Κολομβίας 

(Ελευθερία, 11.5.1957), κ.ο.κ. 

Ή χροιά του δρου παραμένει αμφίσημη, άλλοτε αρνη­

τική και άλλοτε θετική* στην δεύτερη εκδοχή, οι περιπτώ­

σεις υπογραμμίζονταν μέ έμφαση. «Ή στρατιωτική "Χού­

ντα", ή όποια ανέτρεψε το καθεστώς του προέδρου Χιμένεθ, 

διέταξε τήν κατάργησιν τή μυστικήςα'στυνομίας τής Βε­

νεζουέλα », υπογραμμίζει το Βήμα (26.1.1958), «και τήν ει 

δίκην παραπομπήν των ευθυνόμενων διά δολοφονίας, βα­

σανιστήρια και άλλα εγκλήματα κατά τά δέκα έτη τή 

δικτατορίας», ενώ τά Νέα (30.1.1958), μέ τίτλο «Δημοκρα­

τική ή σημερινή Χούντα», παραθέτουν τις δηλώσει του 

κομμουνιστή ηγέτη Ματάντο, σύμφωνα μέ τίςο' ποιες «ή 

συσταθείσα πολιτική Χούντα εις τήν Βενεζουέλαν αποτε­

λεί τήν έγγύησιν διά τήν δημοκρατικήν έξέλιξιν τής χώ­

ρα ». «Προοδευτικόν είναι τό κίνημα του Σαλβαντόρ Ει 

το Κέντρον καί τήν Άριστεράν ανήκουν τά μέλη Χούντα 

πού κατέλαβε τήν έξουσίαν», κρίνουν απαραίτητο νά διευ­

κρινίσει στον τίτλο της ή ϊδια εφημερίδα (27.10.1960), 

προσθέτοντας στό κείμενο δτι «ή εξαμελή Χούντα, εκ 

στρατιωτικών καί πολιτικών ή οποία ανέλαβε τήν διακυ­

βέρνηση* τής χώρας, διαπνέεται από προοδευτικάςι δέα καί 

αποβλέπει εις τήν έφαρμογήν προγράματο κοινωνικών καί 

οικονομικών μεταρρυθμίσεων». Μιά απόπειρα ανατροπή 

59. Βλ., τελείως ενδεικτικά, σχετικά δημοσιεύματα στίςε φημερίδε Ελευθερία 

(8 Αύγουστου 1951,18 Μαρτίου 1952), Τό Βήμα, (14 Ίανουρίου 1955) καί Τά Νέα (8 

Μαρτίου καί 24 Απριλίου 1956). 

τή δικτατορίας Σαλαζάρ, τό 1961, αποδίδεται από τήν 

εφημερίδα Τά Νέα (13.2.1961) στην ίδρυση τής «Χούντα 

Εθνική Άπελευθερώσεω τής Πορτογαλίας, πού άπετελέ-

σθη άπό εκπροσώπους δλων τών αντιδικτατορικών δυνάμε­

ων τής χώρα ». 

Ή χρήση τον δρου στά ελληνικά πολιτικά πράγματα 

Γιά τά ελληνικά πολιτικά πράγματα, ωστόσο, ή λέξη δέν 

υιοθετείται σέ καμία περίπτωση, πριν άπό τή δεκαετία του 

1960. Σέ κανένα, λ.χ., άπό τά επίσημα δικόγραφα, τι δεκά-

δε πολιτικές δηλώσει καί τά έκατοντάδε δημοσιεύματα 

περί τήςαπόπειρα πραξικοπήματο του 1951, ή καί γενι­

κότερα περί του ΙΔΕΑ, δέν αναφέρεται μέ τον δρο αυτό ή 

συνωμοτική εκείνη οργάνωση ή, έστω, ή Διοικούσα τη 

Δέσμη. Ό ΙΔΕΑ χαρακτηρίζεται κατά κανόνα ώς «Στρα­

τιωτικός Σύνδεσμο » καί αρκετές φορέςώ ς «παραστρατιω­

τική όργάνωσις», άλλα ουδέποτε ώς «χούντα»59. Μιά πρώτη 

ερμηνεία είναι δτι ή λέξη ξενίζει ακόμη σέ μεγάλο βαθμό, 

ώστε νά χρησιμοποιηθεί γιά οικεία πράγματα άλλα, ϊσως, 

υπάρχει καί ενα βαθύτερο καί ουσιαστικότερο λόγος, 

πού θά σήμαινε δτι οι εν δυνάμει χρήστε του δρου αντι­

λαμβάνονταν δτι σηματοδοτούσε κάτι διαφορετικό άπό μιά 

οργάνωση τύπου ΙΔΕΑ. Στό ζήτημα αυτό θά αναφερθούμε 

εκτενέστερα δταν ασχοληθούμε μέ τήν εισαγωγή τής λέξης 

στό ελληνικό πολιτικό λεξιλόγιο, τόν Μάιο του 1965. 

Προτού φθάσουμε εκεί, ωστόσο, αξίζει νά σημειώσου­

με μιά, έστω καί κατά τρεις μόλι μήνες, προγενέστερη 

αναφορά. Τόν Φεβρουάριο του 1965 ή κυπριακή εφημερίδα 

Χαραυγή, όργανο του ΑΚΕΛ, κατήγγειλε τούςο'παδούς του 

στρατηγού Γρίβα καί τήν εφημερίδα του Πατρίς δτι «προ­

ετοιμάζουν σχέδιον διά νά εξουδετερώσουν τόν κ. Μακά-

ριον καί αντικαταστήσουν τούτον δι' εθνικού συμβουλίου, 
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Η ΧΟΥΝΤΑ 
\Από t ó ν ΙΔΕΑ ΐης Μέοης 'Ανατολής 
οτό πραξικόιιημα της 15ης Ιουλίου 

Σειρά αρθρων τοϋ κ. ERIC ROULEAU 
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επί κεφαλής του οποίου θα ευρίσκεται στρατιωτική χού­

ντα». Ή είδηση άναδημοσιεύθηκε καί σε κάποιε ελλαδικέ 

εφημερίδες (Ελευθερία, Μακεδονία, 27.2.1965), χωρίς να 

δοθεί ωστόσο συνέχεια στην υπόθεση. Καί υστέρα ήρθε ή 

αρθρογραφία του στρατηγού Ίορδανίδη. 

Ή άρθρογρα ία τον στρατηγοί) Ίορδανίδη 

Στην εφημερίδα Το Βήμα τής 21 Μαΐου 1965 εγκαινιάστηκε 

μιά σειρά πολιτικών άρθρων του στρατηγού Γ. Ι. Ίορδανί­

δη. Στο πρώτο από αυτά, πού έφερε τόν τίτλο «Ή Έλλά καί 

ό 'Άγιο Δομίνικο », ό αρθρογράφο επιχειρούσε μιά σύ­

γκριση τή τρέχουσας πολιτική πραγματικότητας στή 

χώρα μας μέ τά τεκταινόμενα τότε στον 'Άγιο Δομίνικο: 

«Πολιτική αστάθεια, περίοδοι ξενικής κατοχής, έπαναστά-

σει καί κινήματα χαρακτηρίζουν καί τόν πρώτον αιώνα τή 

Δομινικανική Δημοκρατίας. Το 1930 ό Ραφαήλ Άεωνίδας 

Τρουχίλλο»... «επέτυχε νά έκλεγή Πρόεδρο τή Δημοκρα­

τίας ύπό τήν κάλυψιν τη "Ριζοσπαστική Ένώσεω " καί 

επέβαλε καθεστώςο λοκληρωτικόν, ανυπόφορου τρομοκρα­

τίας μέχρι του 1961, οπότε, τήν 31ην Μαΐου, έδολοφονήθη. 

Κατά Δεκέμβριον 1961 έγιναν έκλογαί. Κατ' αύτάςο' δό­

κτωρ Χουάν Μπός, ό όποιος είχε διεξαγάγει μακροχρόνιον 

άνένδοτον αγώνα υπέρ τής δημοκρατίας, συνεκέντρωσε το 

62% τών ψήφων του δομινικανικοΰ λαού. Ώς Πρόεδρο ό 

Χουάν Μπό διέπραξε δύο θανάσιμα σφάλματα: α) Δέν 

επέβαλε κυρώσεις εναντίον τών υπευθύνων τήςυ'περτρια-

κονταετοΰ τυραννίας [καί] β) Προσέλαβεν ω Ύπουργόν 

Στρατιωτικών εις τήν Κυβέρνησίν του πρόσωπον άφωσιω-

μένον εις το καταλυθέν άπολυταρχικόν καθεστώς». 

Ή αντιστοίχηση πού επιχειρεί ό στρατηγό Ίορδανί-

δης μέ τά ελληνικά πράγματα, επιλέγοντας επιδέξια τί 

εκφράσεις του, είναι προφανής: Ό Τρουχίλλο τής «Ριζο-

Ή πρώτη από τίςα ποκρίσει γιά τόν ΙΔΕΑ καί τή «Χούντα» τοϋ Eric Rouleau γιά 

λογαριασμό τή γαλλική Le Monde (εφ. Τό Βήμα, 10 Σεπτεμβρίου 1965) 

σπαστική Ενώσεως» είναι ό Καραμανλής τής« Εθνική 

Ριζοσπαστική Ενώσεως», ό Μπός μέ τόν ανένδοτο αγώνα 

του είναι ό Παπανδρέου, τό 62% του πρώτου αντιστοιχεί 

στο 53% του δεύτερου καί ό αφοσιωμένος στό προηγούμενο 

καθεστώςύπουργός τών στρατιωτικών είναι ό Γαρουφαλιάς. 

Οι κατοπινέςε ξελίξεις στον 'Άγιο Δομίνικο, όπως παρατη­

ρεί καί ό αρθρογράφος, δημιουργούν στον 'Έλληνα ανα­

γνώστη ένα «συνταρακτικόν αίσθημα ανησυχίας», εάν θε­

λήσει νά επεκτείνει τόν παραλληλισμόν: «Τήν 24ην Σεπτεμ­

βρίου 1963, 21 μόλι μήνας μετά τήν θριαμβευτική ν νίκη ν 

τή Δημοκρατίας, ή ιδία στρατιωτική χούντα ή όποια είχε 

στηρίξει τό καθεστώ Τρουχίλλο καί ακολουθώ είχε εξα­

πατήσει μέ προσποίησιν έθνικοφροσύνη τόν λαοπρόβλη-

τον Πρόεδρον, τόν άνέτρεψεν καί τόν έξεδίωξε προς νέαν 

έξορίαν. Άλλα έπροξένησε καί τραγικά συνεπείας: Έβύθι-

σεν τήν χώραν είςέ μφύλιον σπαραγμόν, μέ χιλιάδας άταφων 

νεκρών εις τους δρόμους, μέ απέραντους καταστροφάς, προ-

εκάλεσε ξένην στρατιωτικήν έπέμβασιν καί έδημιούργησε 

παγκόσμιον άνησυχίαν διά τήν είρήνην». 
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Ή παρουσίαση ωστόσο των στοιχείων δεν υπήρξε 

απολύτως ακριβής: Ό συνασπισμός των κομμάτων πού 

υποστήριξαν τόν στρατηγό Rafael Leónidas Trujillo κατά 

τήν πρώτη εκλογή του τό 1930 ονομαζόταν άπλώ «Συνο­

μοσπονδία Κομμάτων» και όχι «Ριζοσπαστική Ένωσι », 

ενώ έκτοτε όλα τά κόμματα απαγορεύτηκαν διά νόμου πλην 

του νεοπαγοΰ «Δομινικανικου Κόμματο », μέ τήν βοήθεια 

του όποιου εγκαθιδρύθηκε επί μία τριακονταετία ή προσω­

ποπαγής και αιματηρή δικτατορία του Trujillo, ή απόπειρα 

ταύτισης του οποίου μέ τόν Καραμανλή καί τήν οκταετία 

του ξεπερνά τά λογικά όρια καί του πλέον σφοδρού άντικα-

ραμανλισμου. 

Στή συνέχεια, ό στρατηγό Ίορδανίδη επιχειρούσε 

μιά ερμηνεία του όρου «χούντα», προσπαθώντας νά τήν 

προσαρμόσει στην ελληνική πολιτική πραγματικότητα: 

Τι όμως είναι ή χούντα; 

Ή βάρβαρος αυτή λέξις σημαίνει σήμερον όλιγάριθμον 

ομάδα προσώπων τά όποια ασκούν παρανόμως, παρασκηνια­

κός καί εκβιαστικ ~ς, άποφασιστικήν ε ουσίαν εις τήν διακυ-

βέρνησιν μιας πολιτείας, μέ σκοπούςξ ένους προς τό εθνικόν 

συμ έρον. Ελληνική λέξις ή οποία νά άποδίδη άκριβ ~ς τήν 

ανωτέρω εννοιαν δέν υπάρχει, διότι αυτή ήτο ένη προς τήν 

ήθικήν της κλασικής ελληνικής πολιτείας. 

Μία χούντα είναι δυνατόν νά άποτελήται από πρόσ πα, τά 

όποια συμβαίνει συνήθως νά παρουσιάζουν τά ακόλουθα χαρα­

κτηριστικά: 

α) Νά κατέχουν επίσημον θέσιν, αλλά νά υπερβαίνουν κατά 

πολύ τήν δικαιοδοσίαν τ ν. 

β) Νά μήν έχουν ουδεμίαν νόμιμον εξουσιοδότησιν καί 

ύπεύθυνον ιδιότητα, αλλά νά κατορθώνουν, μέ οιαδήποτε μέσα, 

νά επιβάλλουν άποφασιστικ ~ς επί των φορέων της εξουσίας 

από ειςιδικάςτ ν, ή δια όρων τρίτων. 

γ) Νά ασκούν διοίκησιν ενόπλ ν δυνάμεων, ή νά είναι εις 

θέσιν νά ύπεισέρχωνται άποφασιστικ ~ς εις τήν διοίκησιν τ ~ν 

ενόπλων δυνάμεων της χ 'ρας, μέ σκοπόν νά δύνανται, εις 

εύθετον χρόνον, νά αναθέτουν εις μονάδας στρατιωτικάς, από­

στολος πρός εκτέλεσιν, εν αγνοία ή παρά τήν άπαγόρευσιν της 

Κυβερνήσεως. (...) 

Ή χούντα όμως παρουσιάζει καί τούτο τό βασικόν y ν όρι­

σμα: έλκει τήν ισχύν της από δυνάμεις ένας πρός τό έθνος καί 

εξυπηρετεί συμ έροντα ένα πρός τό έθνος. (...) Αυτά έως εδώ 

αφορούν κάθε χ ' ραν. Αλλά τι πρός ημάς; 

Ή Ελλάς κατέχει, δυστυχ ~ς, τήν καταθλιπτικήν πείραν 

μιας εγχωρίου χούντας, της γνωστής ύπό τό σήμα Ι.Α.Ε.Α. 

(καί) προκύπτει δυστυχώςω'ς άναμφισβήτητον συμπέρασμα 

ότι αυτή ή χούντα (...) παρουσίασεν όλα τά γν ρίσματα, όσα 

ανωτέρω άνελύθησαν καί απετέλεσε κίνδυνον διά τό έθνος. (...) 

Τώρα, αϊ πλέον πρόσ ατοί ενδείξεις πείθουν ότι μιά χούντα, 

ή ιδία ή κάποια άλλη, άπέκτησεν ελευθερίαν ενεργείας καί πα­

ρασκευάζει μέ ευρύτατους ελιγμούς επίθεσιν κατά της Δημοκρα­

τίας. Εξελίσσεται ήδη από προχθές μία π ρ ' τη φάσις: τό σχέδιον 

παραπλάνησε ς της κοινής γν 'μης. Καταγγελίαι περί δήθεν 

συνωμοτικών κινήσεων εντός τ~ν ενόπλων δυνάμεων. (...) 

Παραλλήλως έξεδηλ '' θησαν καί ' ργαν μέναι ενέργειαι ενα­

ντίον 'ρισμένων στόχ ν, αλλά μέ σύγχρονον προσβολήν της 

ηθικής τάξεως: απομακρύνονται άξι ματικοί, οι όποιοι ειχον 

εκτελέσει εντίμως τήν άποστολήν ή οποία τοις είχεν άνατεθή διά 

τήν διερεύνησιν του σχεδίου «Περικλής» καί δι9 αυτόν άκριβ ~ς 

τόν λόγον. (...) 

Τό φάσμα της συγκρίσε ς μέ τό δράμα του Αγίου Δομίνι­

κου καθίσταται δυστυχ ~ς εναργέστερον καί εμφανίζεται έγγύτε-

ρον. Η Δημοκρατία προδίδεται, μέθοδοι του τρίτου άϊχ δοκι­

μάζονται, καί νέφη τρομοκρατίας ήρχισαν νά καλύπτουν τόν 

ουρανόν της Ελλάδος. 

Είναι όμως ανάγκη, επειδή μερικοί θέλουν νά ύφαρπάσουν 

τίτλους καί πλούτη, νά ύπαρξη καί εδώ Πρόεδρος, è όποιος νά 
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καταντήστι ν^ κλαίη τΨ μοίραν την ιδικήν τον αλλά καί την 

ιδικήν μας διότι συνεπεσεν νά είναι καί αυτός ενπιστος; 

'Αλλά πιστεύομεν ότι η Δημοκρατία εις τόν τόπον αυτόν 

όπου εγεννήθη, δεν θά ύποκύψη εις την προδοσίαν, αλλά τελικώς 

θά νικήση. 

Μιά πρώτη παρατήρηση: μέ βάση τήν ιστορική εξέλι­

ξη του δρου, όπω τήν διατρέξαμε στί προηγούμενες πα­

ραγράφους, είναι προφανέςό'τιό στρατηγό Ίορδανίδη δέν 

γνώριζε (ή ηθελημένα αγνόησε) τήν ακριβή σημασία του 

καί τήν χρήση πού του είχε γίνει στό παρελθόν (διεθνώ 

αλλά καί στην Ελλάδα) καί εισήγαγε μιά δική του ερμη­

νεία, μέ πολλά καινοφανή στοιχεία. 

Καταρχήν ή λέξη αυτή, όπως είδαμε, δέν ήταν εκ γενε­

τής «βάρβαρο », εκεί τουλάχιστον όπου είδε το φως, αλλά 

ένα άπλόςό'ρο μέ πολλαπλέ σημασίες, αποκτούσε όμως 

ενδεχομένως αυτό το χαρακτηριστικό τη «βαρβαρότητας» 

χρησιμοποιούμενο ένθετα σέ άλλε γλώσσες μέ ένα ειδικό 

νόημα. 

Σέ κάθε περίπτωση πάντως, είναι βέβαιο ότι «χούντα» 

δέν σήμαινε κυρίως «όλιγάριθμον ομάδα προσώπων τά 

όποια ασκούν παρανόμως, παρασκηνιακώς καί έκβιαστι-

κώς, άποφασιστικήν έξουσίαν εις τήν διακυβέρνησιν μια 

πολιτείας, μέ σκοπούς ξένους προς τό έθνικόν συμφέρον». 

Πράγματι, όπως είδαμε προηγουμένως, σέ όλε τί λατινο­

αμερικάνικε χώρε , οι «χοΰντε » αφενός αύτοπροσδιορί-

ζονταν επίσημα έτσι καί αφετέρου αποκτούσαν τήν έπωνυ-

60. Όπω συνέβη στην Αίγυπτο (1953), τήν 'Ονδούρα (1955), τήν Κολομβία 

(1957), τό 'Ιράκ (1958), τήν Βενεζουέλα (1958), τό Σαλβαδόρ (1960) ή, ως πρόθεση 

πού απέτυχε, στην Πορτογαλία (1961). 

61. Όπω οι προαναφερθεΐσε περιπτώσεις τη Βενεζουέλα (1948-1958) τη 

Γουατεμάλα (1954), τη Αργεντινή (1955), του Περού (1962) καί του Έκουαδόρ 

(1963) καί, μεταξύ των μή λατινόφωνων χωρών, στό Σουδάν (1958), τήν Τουρκία 

μία αυτή αφού είχαν καταλάβει καί ασκούσαν ήδη τήν 

εξουσία, ό όρος δηλαδή λάμβανε τή σημασία μια προσω­

ρινής κυβέρνησης εκτάκτων περιστάσεων καί εξουσιών. 

'Αλλά καί στίς περιπτώσει τών μή λατινόφωνων χωρών, 

όπου ό προσδιορισμός «χούντα» είχε αποδοθεί από τού 

αντιπάλους τους ή τά διεθνή μέσα γιά νά περιγράψει ένα 

στρατιωτικό καθεστώς, αυτό έγινε αφού τό καθεστώς αυτό 

βρισκόταν στην εξουσία. 'Ένα άλλο χαρακτηριστικό είναι 

ότι ό αύτοπροσδιορισμός (αλλά συχνά καί ό έτεροπροσδιο-

ρισμός) αυτός δέν ενείχε de facto αρνητικό νόημα, καθώς σέ 

αρκετέ περιπτώσει είχε έλθει στην εξουσία μετά τήν 

ανατροπή προσωποπαγών δικτατοριών ή απόλυτων μοναρ­

χιών60. Τό προφίλ της «χούντα » ώςακροδεξιά στρατιω­

τικής δικτατορίας πού κατέλαβε τήν εξουσία καταλύοντα 

ένα προηγούμενο δημοκρατικό (λίγο ώ πολύ) καθεστώς, 

παρέμενε ακόμη μειοψηφικό κατά τή διάρκεια τού 20οΰ 

αιώνα, παρά τό γεγονόςο"τι, είναι αλήθεια, ή τελευταία 

αυτή περίπτωση είχε πυκνώσει ως φαινόμενο, από τή δεκα­

ετία του 1950 μέχρι καί τή στιγμή πού ό στρατηγό Ίορδα-

νίδης συνέτασσε τό άρθρο του61. 

Ή ραγδαία επικράτηση τον δρου 

Σέ κάθε περίπτωση, ή παρέμβαση Ίορδανίδη υπήρξε κατα­

λυτική. 'Έδωσε ένα συμβολικό όνομα σέ όλο εκείνο τό 

σύνολο τών παραγόντων πού υπήρχε ή αίσθηση ότι βυσσο-

δομοΰν κατά της δημοκρατίας στή χώρα62. Ή διάδοση τού 

(I960), τή Νότια Κορέα (1961) καί τό Νότιο Βιετνάμ (1963). 

62. «'Έγραψα μάλιστα κι ενα άρθρο στην Επιθεώρηση τή Ελληνική 'Αρι­

στεράς, τήν Ελληνική Αριστερά πού λέει γιά ένα πλατύ αντιδικτατορικό μέτωπο, 

κι εκεί μέσα έκανα τήν επισήμανση οτι εδώ άβγαταίνει ό κίνδυνο τής δικτατορίας 

καί εδώ πρέπει νά πάρουμε τά μέτρα μα καί τά μέτρα μα είναι κυρίως εκείνο, τό 

τούτο καί τό άλλο, καί κυρίως ή ενότητα τών δημοκρατικών δυνάμεων. Σέ αυτό 
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«Γνωρίζομεν τά προσπάθειας της Χούντα οπω ματαίωση τήν όμαλήν πορείαν 

προς τάςε κλογάς» δηλώνει ό Γεώργιο Παπανδρέου (εφ. Τό Βήμα, 5 Μαρτίου 1967) 

δρου «χούντα» με τη νέα, εξειδικευμένη σημασία πού του 

έδωσε αυτή ή αρθρογραφία, υπήρξε άμεση και επεκτάθηκε 

σέ δλα τά μήκη καί τά πλάτη του ελληνικού πολιτικού καί 

δημοσιογραφικού φάσματος, δπω προκύπτει από μιά πρό­

χειρη δειγματοληψία στά πολιτικά κείμενα καί άρθρα τή 

περιόδου. 

«Έπί τού επιδίκου σημερινού θέματο τή δραστηριό-

τητο τής Χούντα », θέλησε νά δώσει διευκρινίσει ό από­

στρατο στρατηγό Φροντιστής (μέλο τού ΙΔΕΑ καί βου­

λευτής τή EPE), μόλις τέσσερις ήμερες μετά τό πρώτο 

άρθρο τού Ίορδανίδη, μέ επιστολή του στην εφημερίδα 

Ελευθερία (26.5.1965). «Οι παράγοντε τή "χούντα " στρέ­

φονται κατά τού στρατηγού Τσολάκα», κατήγγειλε τήν 

μεθεπομένη ή Μακεδονία (28.5.1965), ενώ λίγε ήμερε άρ-

είχε βοηθήσει πάρα, πάρα πολύ ό στρατηγόςό Ίορδανίδη , ό πρώτο πού επισή­

μανε τόν κίνδυνο τής χούντας»· βλ. συνέντευξη Λεωνίδα Κύρκου, εφ. Καθημερινή, 3 

Δεκεμβρίου 2006. 

63. Βλ. Telegram from the Embassy in Greece to the Department of State, 

Athens, June 18, 1965, 1355Z, πηγή Department of State, Central Files, POL 15 
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γότερα ή ΕΔΑ οργάνωσε παναθηναϊκή συγκέντρωση μέ 

θέμα «Οι άμεσοι κίνδυνοι γιά τήν Δημοκρατία καί τήν 

Κύπρο από την "Χούντα" τού ΙΔΕΑ», μέ όμιλητέ τού 

Έφραιμίδη καί Πυρομάγλου (Ελευθερία, 5.6.1965). «Λυσ­

σώδη πίεσιν τής Αυλής διά νά περισωθή ή Χούντα» δια­

πίστωνε τήν επομένη ή εφημερίδα Ελεύθερος (6.6.1965), ενώ 

«κυβερνητικοί κύκλοι» τή ΕΚ σημείωναν δτι «υπάρχει 

δυστυχώςη γνωστή Χούντα πού, εκτός τήςεπιδιωκομένης 

μονοκρατορίας, έχει δικέ τη πολιτικέςάντιλήψει ακόμα 

καί σέ θέματα εξωτερική πολιτικής» (Τά Νέα, 6.6.1965). 

Είναι αξιοσημείωτο δτι σχεδόν αμέσως υιοθέτησε τήν ορο­

λογία καί ό ξένο παράγοντα . Ήδη στίς 18 Ιουνίου 1965, 

σέ απόρρητο τηλεγράφημα τού αμερικανού επιτετραμμένου 

Anschuetz προς τό State Department, γίνεται αναφορά στην 

«λεγόμενη δεξιά "χούντα"» («so-called right-wing "jun­

ta"»)63, ενώ λίγες εβδομάδες αργότερα ό ραδιοσταθμό 

τής Μόσχα , μέ τή σειρά του, τόνιζε σέ επίσημο σχόλιο 

τού Συμεών Γκρηγκόριεφ δτι «ή ελληνική δεξιά στηρίζει 

τίςε λπίδες της στην στρατιωτική Χούντα γιά νά εμποδίσει 

τις δημοκρατικέςάλλαγές» (Μακεδονία 24.7.1965). 

Γρήγορα ή λέξη πέρασε καί στή λαϊκή βάση, καθώ 

στά συλλαλητήρια τού Ιουλίου καί τού Αυγούστου τού 

1965, ή Αθήνα έδονεΐτο πλέον από τά συνθήματα «Κάτω ή 

Χούντα» καί «'Έξω ή Χούντα»64. Ή χρήση τού δρου συνε­

χίστηκε μέ αύξουσα πυκνότητα σέ όλου τους τόνους, στό 

διάστημα τήςε πόμενη διετίας. Χρειάστηκε ωστόσο περισ­

σότερο από έναν χρόνο γιά νά γεννηθεί καί ό σχετικό 

επιθετικό προσδιορισμός, δταν έγινε γιά πρώτη φορά άνα-

GREECE. Secret (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, Cyprus; Greece; Turkey, 

ντοκ. 194). 

64. Βλ. ενδεικτικά εφ. Μακεδονία 13 καί 18 Ιουλίου 1965, εφ. Ελευθερία 15 

Ιουλίου καί 27 Αυγούστου 1965. 



φορά σε «"χουντικούς" υπουργούς» (άνωνύμως) της κυβέρ­

νηση Στεφανόπουλου (Τά Νέα, 6.10.1966). Ή ϊδια εφημε­

ρίδα διέκρινε, λίγους μήνε αργότερα (30.3.1967), τόν τύπο 

της δεξιάς σέ «ηγετικό καί χουντικό». Οι αναφορές αυτέ 

μας δίνουν τήν αφορμή να θέσουμε το επόμενο εύλογο 

ερώτημα: ποιοι εθεωρούντο τότε ότι απάρτιζαν τήν Χούντα; 

Ποιοι είναι «Χούντα»; 

Σέ ένα πρώτο στάδιο μετά τήν εισαγωγή του όρου στά 

ελληνικά πράγματα, ή Χούντα ταυτιζόταν σχεδόν άπολύ-

τω μέ τήν παλαιόθεν γνωστή δεξιά παραστρατιωτική οργά­

νωση: «Ή Χούντα του ΙΔΕΑ» ήταν ό βασικός στόχο τών 

δημοσιευμάτων καί τών πολιτικών καταγγελιών της περιό­

δου εκείνης65. Τήν «διάλυση της Χούντα του ΙΔΕΑ» απαι­

τούσε ό Ηλίας Ήλιου στή Βουλή (Τό Βήμα, 26.6.1965)* γιά 

κίνδυνο πραξικοπηματικήςε'πιβολής τη «στρατιωτική 

χούντα » έκανε λόγο ό ΓΓ του ΚΚΕ Κώστας Κολιγιάννη 

(Αυγή, 30.7.1965), στή δράση τη «Χούντα από τόν ΙΔΕΑ 

στό πραξικόπημα τη 15η Ιουλίου» αναφερόταν ό Eric 

Rouleau στίςα'ναλύσεις του (Το Βήμα, 10.9.1965), «αξιω­

ματικοί πού ανήκουν στην παραστρατιωτική οργάνωση του 

ΙΔΕΑ, τήν Χούντα, κατέχουν τις θέσει κλειδιά» κατά τόν 

Ανδρέα Παπανδρέου (Ελευθερία, 2.3.1967), κ.ο.κ. 

Στή συνέχεια, ωστόσο, ή σημασία του όρου άρχισε νά 

διευρύνεται πέραν του χώρου τών στρατιωτικών καί παράλ­

ληλα νά προσωποποιείται, ώςε' να βαθμό. Ήδη στις 24 

65. Βλ. εφ. Τά Νέα, 22 καί 24 Μαΐου 1965, εφ. Τό Βήμα, 26 Μαΐου 1965. 

66. Βλ. εφ. Μακεδονία 26 'Ιουνίου 1965. 

67. Βλ. εφ. Τά Νέα, 14 Ιανουαρίου 1966. 

68. Βλ. εφ. Τά Νέα, 23 Ιουλίου 1966. 

69. Βλ. εφ. Τά Νέα, 9 Σεπτεμβρίου καί 3 'Οκτωβρίου 1966. 

70. Βλ. εφ. Τά Νέα, 4 'Οκτωβρίου 1966. 

Ιουνίου 1965, ό Λεωνίδα Κύρκο βεβαίωσε τή Βουλή ότι 

«κάποτε θά γίνει γνωστό ότι αρχηγός της Χούντα είναι ό 

ίδιος ό Γαρουφαλιάς», ύπερτιμώντα μάλλον τό ειδικό βά-

ρο του υπουργού άμύνη της κυβέρνησης Παπανδρέου66. 

Αργότερα αναφέρθηκαν κατά καιρού καί τά ονόματα του 

ακροδεξιού πολιτευτή τή EPE Νικόλαου Φαρμάκη («-

πράκτορα της Χούντα >>67), του Χρήστου Άποστολάκου 

(«ό εκπρόσωπος της Χούντας τών Σωμάτων Ασφα­

λείας»68), του Σταύρου Κωστόπουλου («ευνοούμενος» καί 

«φερέφωνο» της Χούντας69) καί του Παναγιώτη Πιπινέλη 

(«εντεταλμένος τών Ανακτόρων καί της Χούντα »70), ενώ ό 

Ελεύθερος Κόσμος του Σάββα Κωνσταντόπουλου εθεωρείτο 

παγίως ως «ή εφημερίδα της Χούντα »71. Ή στάση απέναντι 

στον Παναγιώτη Κανελλόπουλο εξελίχθηκε κλιμακωτά: 

αρχικά, «αποκαλύπτοντας τά σχέδια της Χούντα , έρχεται 

σέ ανοικτή ρήξη μέ κορυφαία στελέχη του κόμματο του, 

όπω λ.χ. ό κ. Πιπινέλης, ό κ. Ροδόπουλος κ.ά.»72. Λίγους 

μήνες αργότερα, άπλώςα'ποφεύγει «νά ευθυγραμμιστεί ο­

λοκληρωτικά μέ τό πνεύμα της Χούντας»73. Μέ τήν ανατρο­

πή τής κυβέρνησης Παρασκευόπουλου τό σκηνικό αλλάζει 

ριζικά: «Κανελλόπουλε - Χούντα» ανέγραφαν τά πλακάτ 

τή ΕΔΗΝ στή Θεσσαλονίκη74, ισχυρισμό πού υιοθετού­

σαν καί αντιπολιτευόμενε έφημερίδε , χαράκτηρίζοντά 

τον «πρωθυπουργό του Βασιλέως καί τής Χούντας»75 ή, 

στην καλύτερη περίπτωση, «τοποτηρητή του Ψυχικού καί 

δέσμιο τής Χούντα »76. 

Πέραν ωστόσο τής στρατιωτικής καί τής πολιτική 

71. Βλ. εφ. Τά Νέα, 3 Δεκεμβρίου 1966. 

72. Βλ. εφ. Τά Νέα, 18 'Ιουλίου 1966. 

73. Βλ. εφ. Τά Νέα, 4 'Οκτωβρίου 1966. 

74. Βλ. εφ. Μακεδονία, 4 'Απριλίου 1967. 

75. Βλ. εφ. Τά Νέα, 14 'Απριλίου 1967. 

76. Βλ. εφ. ΤάΝέα, 12'Απριλίου 1967. 
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Ή Χούντα με τό πενάκι 

του Φωκίωνα Δημητριάδη 

(εφ. Τό Βήμα, 5 Μαρτίου 1967) 

Α Π Ο Κ Ρ Ι Α Τ Ι Κ Α Θ Ε Α Μ Α Τ Α 

χούντας, «στή μεγάλη σκευωρία» ενάντια στο έθνος συμμε­

τείχε καί μιά «δικαστική Χούντα»77, πού θα πρέπει νά εξε­

ταστεί σε συνάφεια με την «εισαγγελική Χούντα» πού κα­

τήγγειλε ό Ηλίας Ήλιου78. «Ή Χούντα», συνόψιζε σέ ενα 

σχετικό άρθρο του ό Ανδρέας Παπανδρέου, «είναι τό στρα­

τηγείο του δικτύου δυνάμεως του παρακράτους. Είναι εδραιω­

μένη κατά κύριο λόγο στίςα νώτερες βαθμίδες του στρατεύ­

ματος καί των σωμάτων ασφαλείας. Τά πλοκάμια της δμως 

ξαπλώνονται από τά ανάκτορα στίς ξένες μυστικέςύπηρεσίες, 

στο εξτρεμιστικό κι άντικοινοβουλευτικό τμήμα τής Δεξιά 

77. Βλ. εφ. Τά Νέα, 16 Δεκεμβρίου 1966, εφ. Μακεδονία, 21 Απριλίου 1967. 

78. Βλ. εφ. Τά Νέα, 3 Δεκεμβρίου 1966. 

79. Βλ. εφ. Μακεδονία, 9 Μαρτίου 1967. 

80. Βλ. εφ. Μακεδονία 21 Ιανουαρίου 1966. 

καί τής οίκονομικήςο'λιγαρχίας, στή δημοσιογραφία, στή 

διοίκηση κι ακόμη σέ τμήμα τής δικαιοσύνης»79. 

Έντούτοι όλες αυτές οι τοποθετήσει δέν φαίνεται νά 

έλυναν τίςά ποριές του αντιπάλου στρατοπέδου. «Ποία είναι 

ή έννοια τής Χούντα ;», αναρωτιόταν ό ύπουργόςα'μύνης 

Σταύρο Κωστόπουλο ενώπιον τή Βουλής τό απόγευμα 

τή 20ή Ιανουαρίου 1966: «Δέν είναι δεδηλωμένη καί δέν 

τήν ευρίσκει κανείς ει καμμίαν έγκυκλοπαίδειαν»80. Τό 

ερώτημα φαίνεται δτι βασάνιζε αδιάκοπα τήν κυβέρνηση 

Στεφανόπουλου, άφοΰ έφθασε στο σημείο, τόν Δεκέμβριο 

του 1966, μέ πλήρη σοβαρότητα, νά διατάξει τήν διενέργεια 

προκαταρκτικήςε'ξέταση προκειμένου νά «διερευνηθεί» 

εάν πράγματι υπήρχε «συνωμοτική όργάνωσις "Χούντα"»! 

Ή εντολή δόθηκε από τόν υπουργό δικαιοσύνη Κ. Στεφα-

νάκη στον εισαγγελέα πλημμελειοδικών Θ. Χατζίκο, ό 
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όποιος ανέθεσε τήν υπόθεση στον άντιεισαγγελέα Σ. Μου-

τούση. Ή ανάκριση περατώθηκε τον Μάρτιο του 1967, 

άφου εξετάσθηκε πλήθος μαρτύρων, χωρίς νά υπάρξει απο­

τέλεσμα81. 

«Ξενίζει ή λέξις "Χούντα"», παρατηρούσε στή δίκη του 

ΑΣΠΙΔΑ και ό δικηγόρο Ι. Πάλλης, συνήγορο του λοχα­

γού Θεοδοσίου (πού είχε διαχωρίσει τήν ύπερασπιστική του 

γραμμή ώ «παρασυρθείς»): «Έψαξα δλα τά λεξικά καί σέ 

κανένα απ' αυτά δέν άνεφέρετο» («Εΐναι ισπανική!» του 

φώναξε ό επίσης κατηγορούμενος λοχαγός Κεπενός)82. 

'Ανάλογης ύφήςυ'πήρξε καί ενα σχετικό στιγμιότυπο 

από τήν δίωρη συνομιλία του Κωνσταντίνου μέ τον Γεώρ­

γιο Παπανδρέου στίς 31 Μαρτίου 1967* δταν ό τελευταίος 

αναφέρθηκε στίς φήμες περί εκτροπής, φέρεται ότι διημεί-

φθη ό εξής διάλογος: 

Βασιλεύς: Ποιος πρόκειται νά τήν κάνει τήν εκτροπή; 

Γ. Παπανδρέου: Ή Χούντα, ποιος άλλος. 

Βασιλεύς (έντονα): Ή Χούντα είπατε; Ποία είναι αυτή ή 

Χούντα; Υποδείξατε μου τά πρόσωπα καί θά τους εκδι ' 

αμέσως. 

Γ. Παπανδρέου: Τους γν ρίξετε Μεγαλειότατε. 

Βασιλεύς: Παρακαλ ~ νά μου τους υποδείξετε. 

Γ. Παπανδρέου: Θά τό κάμω καί αυτό αλλά δέν ήλθεν ή 

> 8 3 . 
Αφήνοντα ασχολίαστη την «έντονη αντίδραση» τού 

Κωνσταντίνου, αναρωτιέται κανείς: εάν τήν 31η Μαρτίου 

1967 (τρεΐςε'βδομάδες πρίν από τό πραξικόπημα) δέν είχε 

έλθει ακόμη ή ώρα νά καταγγείλει ό Γεώργιος Παπανδρέου 

81. Βλ. εφ. Ελευθερία, 10 Δεκεμβρίου 1966 καί 24 Μαρτίου 1967, εφ. Μακεδονία, 

24 Μαρτίου 1967. 

82. Βλ. εφ. Μακεδονία 15 Μαρτίου 1967. 

83. Βλ. εφ. Μακεδονία, 4 'Απριλίου 1967. 

84. Memorandum of Conversation, Athens, March 17,1967, πηγή Department 

ποιοί ονομαστικά αποτελούσαν τήν Χούντα, πότε άραγε θά 

ερχόταν; 

Ή απάντηση στην απορία βρίσκεται πιθανότατα στο 

γεγονόςό'τι ό αρχηγός τή Ένώσεω Κέντρου λίγες ήμερε 

νωρίτερα είχε ήδη καταγγείλει αυτά τά ονόματα, καί μάλι­

στα χωρίς νά προκληθεί, σέ αρμοδιότερο κατά τήν γνώμη 

του συνομιλητή. Πράγματι, σέ συνάντηση πού είχε μέ τόν 

αμερικανό πρεσβευτή Talbot, στί 17 Μαρτίου 1967, ό 

Παπανδρέου είχε εκφράσει τήν πεποίθηση του δτι μέλη 

τής Χούντας ήταν οι πολιτικοί Γαρουφαλια καί Πιπινέ-

λης, ό στρατηγός Δόβας, καθώ καί άλλοι απόστρατοι 

στρατηγοί καί βουλευτές πού φοβούνταν τίςε'κλογές, ενώ 

«πρόεδρο τής χούντας ήταν πιθανότατα ή βασίλισσα Φρει­

δερίκη» («The "president" of the junta is probably Queen 

Frederika»)84. 

Ό ϊδιο ό αμερικανό πρεσβευτής, σέ τηλεγράφημα 

του λίγες ήμερε αργότερα, φαίνεται νά υιοθετεί κατά 

κάποιον τρόπο τούςι'σχυρισμούς του αρχηγού τή ΕΚ, 

σημειώνοντας τήν ύπαρξη μια δραστήρια δεξιάςο'μά-

δα πού επιδιώκει τήν αναβολή των εκλογών καί στην 

οποία, σύμφωνα μέ τις διάφορε άναφορέ , περιλαμβάνο­

νται, εκτός των όσων ανέφερε ό Παπανδρέου (Πιπινέλης, 

Γαρουφαλια καί Φρειδερίκη), ό εκδότη Σάββα Κων-

σταντόπουλο , ό πρώην υπουργό δημοσίας τάξεως Άπο-

στολάκο καί, ενδεχομένως, ό γραμματέας του Κωνστα­

ντίνου ταγματάρχης Άρναούτης, ενώ εντάσσει στό ϊδιο 

πλαίσιο καί τι δραστηριότητες του αρχηγού ΓΕΣ αντι­

στράτηγου Σπαντιδάκη85. 

of State, Central Files, POL 12-6 GREECE (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, 

Cyprus; Greece; Turkey, ντοκ. 262). 

85. Βλ. Telegram From the Embassy in Greece to the Department of 

State, Athens, March 24, 1967, 1315Z, πηγή Department of State, Central 

Files, POL 15 GREECE (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, Cyprus; 
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"Οταν ήρθε «επιτέλους» ή Χούντα 

Οί πρώτοι πού έσπευσαν νά υιοθετήσουν τον ορο «χούντα» 

προκειμένου νά περιγράψουν το καθεστώ πού επεβλήθη με 

το πραξικόπημα της 21η Απριλίου 1967, φαίνεται οτι ήταν 

και πάλι οί Αμερικανοί, καί μάλιστα από τά πρώτα κιόλα 

24ωρα. «The Greek army» ... «set up a military junta» ανέ­

φεραν στίς 23 'Απριλίου oí Los Angeles Times, ενώ τήν 

επομένη ó ανταποκριτής τών New York Times Henry 

Kamm σημείωνε οτι ή «Junta in Greece says coup balked 

Papandreou plot»86. To ενδιαφέρον είναι ότι ό χαρακτηρι­

σμός δέν περιορίστηκε στον τύπο, αλλά χρησιμοποιήθηκε 

ευρέως καί από τά επίσημα όργανα της κυβέρνησης τών 

ΗΠΑ, στην εσωτερική του αλληλογραφία. Σέ ένα από τά 

πρώτα τηλεγραφήματα του προς το State Department, ó 
Αμερικανός πρεσβευτής στην Αθήνα Talbot, σημειώνει 

ότι «αυτή ή χούντα ή επαναστατική ομάδα αναφέρεται ότι 

περιλαμβάνει περίπου 40 αξιωματικούς»87, ενώ λίγους μή­

νες αργότερα, ό ύπουργόςε'ξωτερικών Dean Rusk υπενθύ­

μιζε στον πρόεδρο Johnson ότι ό στόχος τη διακοπή 

Greece; Turkey, ντοκ. 264). 

86. Ανάλογα δημοσιεύματα ακολούθησαν τίςέπόμενε ήμερες: «Greece's Junta 

asserts rally led to seizure», εφ. Washington Post, 24 'Απριλίου 1967* «Greek Junta 

seeks nod from King», π. Christian Science Monitor, 26 'Απριλίου 1967, κτλ. Ό 

ευρωπαϊκός τύπος φαίνεται οτι ακολουθεί με κάποια καθυστέρηση, χωρίς νά 

ισχυρίζομαι οτι έγινε εξαντλητική αποδελτίωση* στή γαλλική Le Monde, λ.χ., ό 

ορο εντοπίζεται μόλι στί 16.8.1967, με τήν αναφορά στον «colonel Papadopou-

los, Γ "homme forte" de la junte». 

87. Βλ. Telegram From the Embassy in Greece to the Department of State, 

Athens, May 5, 1967, 1130Z, πηγή Department of State, Central Files, POL 15 

GREECE (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, Cyprus; Greece; Turkey, ντοκ. 

284). 

88. Βλ. Memorandum from Secretary of State Rusk to President Johnson, 

Washington, July 21, 1967, πηγή Johnson Library, National Security File, Memos 

to the President--Walt Rostow, τ. 35 (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, 

Cyprus; Greece; Turkey, ντοκ. 296). 

89. Βλ. Memorandum from Secretary of State Rusk to President Johnson, 

παράδοσης βαρέων όπλων στην Ελλάδα ήταν νά επιδει­

χθεί ή αποδοκιμασία τών ΗΠΑ στί μεθόδους μέ τίςο'ποιες 

«ή Χούντα άδραξε τόν έλεγχο»88, αλλά καί έπεσήμαινε στή 

συνέχεια, μέ άλλη αφορμή, οτι ό Κωνσταντίνος ζητούσε 

τήν υποστήριξη τών ΗΠΑ σέ πιθανή σύγκρουση του μέ την 

«Ελληνική Χούντα»89. 

'Από τά παραπάνω προκύπτει πάντως οτι, τουλάχιστον 

στην πρώτη εκείνη φάση, ό δρος (γιά δσους τόν χρησιμο­

ποιούσαν) δέν ταυτιζόταν απολύτως μέ τό συνολικό πλέγμα 

εξουσίας πού εγκαθιδρύθηκε τό απόγευμα τη 21η Απρι­

λίου. Φαίνεται οτι ή λέξη «χούντα» χρησιμοποιείται κυρίως 

γιά νά χαρακτηρίσει τήν ομάδα τών στρατιωτικών πού 

έφεραν σέ πέρας τό πραξικόπημα καί στή συνέχεια κατέλα­

βαν ισχυρές θέσει στην κυβέρνηση Κόλλια, στην οποία 

παρέμεναν ωστόσο τυπικά μιά αριθμητική μειοψηφία. 

Άπό τήν άποψη αυτή, έχει ενδιαφέρον ότι ή πρώτη 

εμφάνιση του χαρακτηρισμού στίςεcλληνικέςε'φημερίδες 

προέρχεται άπό κυβερνητικά χείλη. Κατά τή διάρκεια συ­

νέντευξη πρόςά μερικανούςά νταποκριτές, στίς 29 Σεπτεμ-

Washington, September 7, 1967, πηγή Department of State, Briefing Book Files: 

Lot 69 D 553, Visit of King Constantine (πβ. Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, 

Cyprus; Greece; Turkey, ντοκ. 300). Ή χρήση του ορού άπό τήν αμερικανική 

κυβέρνηση στην εσωτερική τη αλληλογραφία συνεχίστηκε καθ' ολη τή διάρκεια 

της δικτατορίας· βλ. τελείως ενδεικτικά: «Formal contact with Junta Ministers 

would not be authorized for time being but is envisaged as following step» (Tele­

gram From the Department of State to the Embassy in Greece, Washington, January 

13,1968, Foreign Relations, 1964-1968, τ. XVI, Cyprus; Greece; Turkey, ντοκ. 356)· 

«The appointment of an Ambassador will be seen by all Greeks as a US endorsement 

of the Junta» (Memorandum From the Secretary of State Kissinger to Vice President 

Agnew, Washington, July 19, 1969, πηγή Nixon Presidential Library, NSC Files, 

Country File Greece, box 593)· «The Papadopoulos regime failed ultimately to meet 

the political and economic challenges of Greece. The successor junta is more odious 

and less competent» (Action Memorandum From the Director of the Policy Planning 

Staff (Lord) to Secretary of State Kissinger, Washington, February 15,1974, Foreign 

Relations, 1969-1976, τ. XXX, Greece; Cyprus; Turkey, 1973-1976, ντοκ. 10). 
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βρίου 1967, άπαντώντα στην ερώτηση: «Ημπορείτε να μα 

εξηγήσετε κ. Πρόεδρε τήν θέσιν σας, τάςα ρμοδιότητάς σα 

εν τη Κυβερνήσει, οπω επίσης καί τάς σχέσει σα με αυτό 

τό όποιον ονομάζουν "Χούντα";», ό Κωνσταντίνο Κόλια 

άπαντα: «Δεν υπάρχει "Χούντα" εν Ελλάδι. Ούτε καί στρα­

τιωτική κυβέρνησις. Υπάρχει μία κυβέρνησις ή όποια 

απολαμβάνει τήςε'μπιστοσύνη του Βασιλέως καί ή όποια 

αποτελείται από 17 ιδιώτας, εκ των όποιων οι 6 ή 7 είναι 

ανώτατοι δικαστικοί καί νομικοί, οι 4 στρατιωτικοί καί οι 

υπόλοιποι πολιτικοί90. Ή Κυβέρνησις εκτελεί τάςά ρμοδιό­

τητάς τη όπως εκ του Συντάγματο [θά] τάςεξετέλειπάσα 

άλλη κοινοβουλευτική κυβέρνησις. Δεν διευθύνεται από 

στρατιωτικούς, από διευθυντήρια, διότι δεν υπάρχουν 

τοιαύτα εν Ελλάδι. Γνωρίζομεν ότι ό διεθνή κομμουνι­

σμός μαςα'ποδίδει τήν προσωνυμίαν τη "Χούντας", ή 

όποια όμως με τήν εν Ελλάδι κατάστασιν ουδεμία σχέσιν 

έχει. Όσοι επιμένουν νά μα χαρακτηρίζουν ω "Χούντα" 

είναι πράκτορε τοΰδιεθνοΰ κομμουνισμού»91. 

Είναι αξιοσημείωτο ωστόσο ότι, παρά τήν εντύπωση 

του Κόλλια, ή ενοχλητική προσωνυμία, ενώ χρησιμοποιεί­

ται από τήν πρώτη στιγμή, όπω είδαμε, άφειδώςα πό τού 

Αμερικανούς, επισήμου καί ανεπισήμου , δέν εμφανίζεται 

παρά περιθωριακά στά αρχικά ντοκουμέντα τών αντιπάλων 

90. Ό ισχυρισμός δέν ήταν βέβαια ακριβής. Οί μέν δικαστικοί ήταν πράγματι 

7: έκτόςάπό τόν ϊδιο τόν Κ. Κόλλια (εισαγγελέας Αρείου Πάγου, πρωθυπουργός), 

συμμετείχαν οί Παναγιώτη Τσαρούχη (αντιπρόεδρο του Αρείου Πάγου, υπουρ­

γός δημοσίων έργων), Νικόλαος Οίκονομόπουλος (αρεοπαγίτη , υπουργός βιο­

μηχανίας), Λεωνίδα Ροζάκη (αρεοπαγίτης, υπουργός δικαιοσύνης), Κωνσταντί­

νο Καλαμποκιάς (αρεοπαγίτη , υπουργός παιδείας), Αλέξανδρο Λέκκας (του 

Νομικού Συμβουλίου τού Κράτου , ύπουργόςε'ργασίας) καί Ιωάννη Τσαντίλα 

(γεν. επίτροπο φορολ. δικαιοσύνη , υπουργός συγκοινωνιών). Οί στρατιωτικοί 

ομω δέν ήταν 4 αλλά 7: Γρηγόριος Σπαντιδάκη (αντιστράτηγο , αντιπρόεδρο 

καί ύπουργόςε'θνικήςαμύνη ), Γεώργιο Ζωιτάκη (αντιστράτηγο , υφυπουργό 

έθνικήςα'μύνης), Αθανάσιος Αθανασίου (άντιναύαρχος, ύπουργόςε'μπορική 

ναυτιλίας), Δημήτριος Πατίλη (υποστράτηγος, υπουργός Βορείου Ελλάδος), 
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«Ή τοποθέτηση πρεσβευτή θά ερμηνευθεί από όλους τού Έλληνε ώςυ ποστή-

ριξη της Χούντας άπό τί ΗΠΑ», επισημαίνει ό Henry Kissinger στον Spiro Agnew 

(Memorandum for the Vice-President, White House, 19 Ιουλίου 1969) 

του καθεστώτο καί δή τήςα ριστερας. 

Στά πρώτα κείμενα, λ.χ. του Πατρι τικου Μετώπου, τό 

καθεστώ χαρακτηρίζεται κυρίως ω «φασιστική δικτατο-

Στυλιανό Παττακός (ταξίαρχος, ύπουργόςε'σωτερικών), Γεώργιο Παπαδόπου­

λο (συνταγματάρχη , υπουργός προεδρίας), Νικόλαος Μακαρέζο (συνταγμα­

τάρχη , υπουργό συντονισμού). Ταυτόχρονα, βέβαια, άλλοι 11 αξιωματικοί τη 

ομάδα Παπαδόπουλου είχαν αναλάβει Γ. Γ. υπουργείων καί διευθυντέςο'ργανι-

σμών, ασκώντας τήν πραγματική εξουσία αντί τών «πολιτικών» υπουργών τους. 

91. Όπω ήταν αναμενόμενο, οί έφημερίδε έσπευσαν νά εκμεταλλευτούν τήν 

εύκαρία νά βάλουν, έστω καί διά τήςα' ρνήσεως, τήν απαγορευμένη λέξη σέ 

μεγάλους τίτλους: «Υπεύθυνο εθνική κυβέρνησις καί όχι "Χούντα" κυβερνά 

τώρα τήν Ελλάδα, τονίζει ό κ. Κόλλια », εφ. Τό Βήμα, 30 Σεπτεμβρίου 1967* 

«Δέν υπάρχουν ούτε διευθυντήρια, ούτε "Χούντα"», εφ. Τά Νέα, 30 Σεπτεμβρίου 

1967. 

ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ 

http://Fp.paAipQLu.oi


pía» . Όταν αναφέρεται σε κάποιο σημείο οτι οι συνταγ­

ματάρχες «πρόλαβαν χρονικά το ανώτερο απ' αυτούς κλι­

μάκιο της Χούντας καί άρπαξαν τήν ανώτερη ηγεσία»93, ό 

δρο φαίνεται δτι χρησιμοποιείται ακόμη με τήν προδικτα-

92. Βλ. τήν «Διακήρυξη Πατριωτικού Μετώπου», εφ. Νέα 'Ελλάδα, άρ.φ. 1, 

Μάιο 1967 (δπω παρατίθεται από τόν Μίκη Θεοδωράκη, Τό Χρέος, 'Αθήνα 

1974, τ. Α', σ. 25-29). 

93. στό ίδιο σ. 26. 

94. Βλ. εφ. Νέα Ελλάδα, άρ.φ. 10,15 'Οκτωβρίου 1967* εφ. Νέα Ελλάδα άρ.φ. 11 

(παράρτημα), καί Μ. Θεοδωράκης, δ.π., σ. 66. 

τορική «Ίορδανιδική» σημασία τη συνωμοσίας καί οχι 

του εγκαθιδρυμένου ήδη πλέον καθεστώτος καθεαυ­

τού. Στή συνέχεια, ωστόσο, ή χρήση τοΰ όρου βαθμιαία 

διευρύνεται καί, ήδη τόν 'Οκτώβριο του 1967, τό Π.Μ. 

αναφέρεται στά αλλεπάλληλα πλήγματα πού «υπέστη ή 

δικτατορική χούντα, εσωτερικά καί διεθνώς» καί καλεί 

«τί κυβερνήσει δλων τών δημοκρατικών χωρών» νά προ­

χωρήσουν στην «πλήρη διπλωματική, πολιτική καί καί 

οικονομική απομόνωση της χούντα »94, εδώ πλέον είναι 

σαφέςό'τι αναφέρεται στό καθεστώ συνολικά. 
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'Έκτοτε ό ορός χρησιμοποιείται ευρέως με αυτή τήν 
έννοια, σε δλους τους τόνους καί από δλο το αντιδικτα­
τορικό φάσμα. «Βαρείες είναι οι συνέπειες τήςα ντεθνική 
πολιτικής τής χούντας», τόνιζε ή Ε.Ε. τή ΕΔΑ τά Χρι­
στούγεννα του 1967, καταγγέλλοντα παράλληλα δτι «ή 
χούντα συνεχίζει τι συλλήψεις καί τά βασανιστήρια»95. 
«Ή χούντα θά πέσει, ό λαός θά νικήσει»96 ήταν τό σύνθη­
μα μέ τό όποιο ανακοινώθηκε ή ίδρυση του ΠΑΚ τόν 
Φεβρουάριο του 1968, ενώ, ένα χρόνο αργότερα, προσδιό­
ριζε περαιτέρω δτι «ή χούντα στην Ελλάδα δέν είναι παρά 
μιά στυγνή μορφή κατοχής τή πατρίδας μας από τι 
Ηνωμένες Πολιτείες στά πλαίσια του NATO»97. Μέ τό 
σύνθημα «Κάτω ή Χούντα, Ζήτω ή Ελευθερία», κατέληγε 
τό κάλεσμα τήςό ργάνωσης Ελεύθεροι "Ελληνες τήν άνοιξη 
του 196998. 'Έκκληση «πρόςο"λου εκείνου οι όποιοι 
ανήκαν ή ανήκουν στην EPE, δσους σάν τίμιοι δημοκρά-
τε βρέθηκαν αντίθετοι στή Χούντα», απηύθυνε τήν άνοι­
ξη του 1971, ή οργάνωση Υπερασπιστές τής Ελευθερίας, 
καλώντα τους «νά πλαισιώσουν τίςά ντιστασιακέςο' ργα-
νώσεις»99. «Ή τρομοκρατία τή Χούντας» ανέφερε στην 
προκήρυξη του τό φθινόπωρο του 1971 τό ΚΚΕ (Εσωτε­
ρικού), «είναι χαρακτηριστική ένδειξη τήςάδυναμίας καί 
του ζωώδικου φόβου τη απέναντι στή δύναμη τήςα'ντι-
δικτατορική πολιτικήςε νότητα καί τήςα νυποχώρητης 
αντίστασης του Δημοκρατικού Λαοΰ»100. «Τό καθεστώ 

95. Βλ. παράνομη εφ. Αυγή, άρ.φ. 1, Δεκέμβριος 1967. 

96. Βλ. Νίκο Κλειτσίκας, ΠΑΚ- Πανελλήνιο Απελευθερωτικό Κίνημα: Αγνωστα 

ντοκουμέντα τον εθνικοαπε^θερ τικού αγώνα (1968-1974), Αθήνα 2001, σ. 30-31. 

97. Βλ. Πανελλήνιο Απελευθερωτικό Κίνημα, Στόχοι καί επιδι 'ξεις, Αθήνα 

1969, σ. 1. 

98. Βλ. Ελεύθεροι "Ελληνες - Έφημερίς Εθνικής Αντιστάσεως, άρ.φ. 13, Απρίλιος 

1969. 

99. Βλ. εφ. Ριζοσπάστης Μαχητής, άρ.φ. 32, Ιούνιος 1971. 

100. Βλ. εφ. Ριζοσπάστης Μαχητής, άρ.φ. 37, 'Οκτώβριο 1971. 

τή χούντα είναι ανοιχτή στρατιωτική φασιστική δικτα­
τορία εγχωρίων καί ξένων, κυρίως αμερικανικών μονοπω­
λίων», διακήρυσσε τό ΚΚΕ στό 9ο συνέδριο του, τό Δε­
κέμβριο του 1973101. Στις «άποσυνθετικέ ζυμώσει πού 
συντελούνται στους κόλπους τή χούντας», στον «χουν­
τικό τύπο» καί στις «ένδοχουντικέ φατρίες» αναφερόταν 
ή οργάνωση τή Δημοκρατικής Άμυνας, τό καλοκαίρι του 
1972102. Ή «φασιστική Χούντα» επιβλήθηκε «σάν ή μόνη 
δυνατή λύση πού εξασφαλίζει τά συμφέροντα του ιμπε­
ριαλισμού καί τή ξενόδουλης αστικής τάξης σ' αυτή τή 
φάση», υπογράμμιζε στην ιδρυτική ανάλυση του τό 
ΕΚΚΕ, τήν άνοιξη του 1972103. Νά παλέψουν ενάντια 
στό «φασιστικό καθεστώς τής χούντα » καλούσε τού 
φοιτητέςη ΑΑΣΠΕ στην πρώτη της προκήρυξη, τό φθινό­
πωρο του 1972104. Τή «χούντα», τήν «χουντική εκπαιδευ­
τική πολιτική» καί τού «χουντικούς δήμιους» κατήγγει­
λε τό συντονιστικό γραφείο τή 'Αντιδικτατορικής ΕΦΕΕ, 
τό φθινόπωρο του 1973105. «Ή χούντα» αποτελεί μιά 
«ειδική μορφή στρατιωτική δικτατορίας», μιά «ανοιχτή 
δικτατορία στρατου-μονοπωλιακοΰ κεφαλαίου (ελληνι­
κού καί ξένου)», ανέφερε στην ανάλυση του τό Κίνημα 
20ής Όκτ ' βρη τόν Μάρτιο του 1972106. 

Ενδεικτική του εύρου τής διάδοσης καί του βάθους 
τήςε'μπέδωσης του όρου στην ελληνική κοινωνία, είναι ή 
διαπίστωση ότι ή ποικιλία των παραγώγων τής λέξης 

101. Βλ. ΚΕ τού ΚΚΕ, Τό 9ο συνέδριο τον Κομμουνιστικού Κόμματος Ελλάδας, 

Αθήνα 1974, σ. 10. 

102. Βλ. π. Δημοκρατική Αμυνα, Αύγουστο 1972, σ. 5-7. 

103. Βλ. εφ. Κομμουνιστής, άρ.φ. 1, Μάρτη 1972. 

104. Βλ. Δύο χρόνια αγώνες (1972-1974) τής ΑΑΣΠΕ, 'Αθήνα, Νοέμβριος 1974, 

σ.7. 

105. Βλ. Συντονιστικό Γραφείο τή Α-ΕΦΕΕ, 1967-1973: Τό χρονικό τών φοιτη-

τικ ~ν αγώνων, χ.τ., χ.χ., σ. 4-6. 

106. Βλ. [Κίνημα 20ή 'Οκτώβρη], Οι απόψεις μας, Μάρτιο 1972, σ. 16. 
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«χούντα» πού εντοπίζονται στά ελληνικά εΐναι μοναδική 

διεθνώς (αυτό έχει να κάνει βεβαίως καί μέ τίς διαδικασίες 

λεξοπλασίας τήςε'λληνικής γλώσσας καθεαυτής). Πέραν 

του ουσιαστικού χούντα, διαθέτουμε τό επίθετο χουντικός 

(σπανιότερα χουνταϊος, μόνο στο αρσενικό107), τά σύνθετα 

επίθετα φιλοχουντικός10*\ άντιχουντικός109', ενδοχουντικός110, 

τό σύνθετο ουσιαστικό χουντοκρατία111 μέ τό αντίστοιχο 

107. Βλ. προχείρω «Χουνταΐοι καί κάθε λογήςε'ργατοκάπηλοι μέ πατέντα», 

εφ. Ριζοσπάστης, 22 Μαΐου 1982· «Κραγμένοι χουνταΐοι επανακάμπτουν σε υπουρ­

γικά γραφεία», εφ. Δρόμος της 'Αριστεράς, 1 Νοεμβρίου 2012. 

108. «Φιλοχουντικές δυνάμεις», εφ. Ριζοσπάστης Μαχητής, άρ.φ. 35, Σεπτέμ­

βριο 1971· «Φιλοχουντικοί φοιτητές προσπάθησαν νά δημιουργήσουν επεισό­

δια», εφ. Μακεδονία, 10 Σεπτεμβρίου 1974* «Ή αντιδημοκρατική φιλοχουντική 

δράση των TEA», εφ. Ριζοσπάστης, 18 Δεκεμβρίου 1975. 

109. «Άντιχουντικό πανζουρλισμός σημειώθηκε στην μουσικοπατριωτική 

εκδήλωση "Κύπρος-Έλλάς" στό Παναθηναϊκό Στάδιο», εφ. Μακεδονία, 2 'Οκτω­

βρίου 1974* «Άντιχουντικός πρύτανι εξελέγη στό Πανεπιστήμιο Αθηνών», εφ. 

Μακεδονία, 8 'Οκτωβρίου 1974· «Νά μή διασπασθή ή άντιχουντική ενότητα, 

έδήλωσε ό Μανώλη Γλέζο », εφ. Μακεδονία, 16 'Οκτωβρίου 1974' «Τό πρόβλημα 

του ΕΙΡΤ δέν λύνεται μέ το νά φύγουν οί χουντικοί καί νά έλθουν οί άντιχουντικοί», 

εφ. Μακεδονία, 29 Αυγούστου 1974* «Ό Κωνσταντίνο χθες τό βράδυ παρουσιά­

σθηκε σάν μονάρχης σκανδιναυικού τύπου, αντιστασιακός καί άντιχουντικός», 

εφ. Ριζοσπάστης, 27 Νοεμβρίου 1974· «Ό κόσμος ερχόταν γιά νά χειροκροτήσει 

τούςα'ντιχουντικούςυ'παινιγμούς στούςο'ποίου κατέφευγαν οι ηθοποιοί», εφ. 

Μακεδονία, 2 Δεκεμβρίου 1975. 

110. «Ένδοχουντικέ φατρίες», π. Δημοκρατική 'Άμυνα, Αύγουστο 1972· «έν-

δοχουντικέ προστριβές» εφ. Πολίτης Κύπρου, 17 Νοεμβρίου 2004* «ένδοχουντι-

κές διαμάχε κορυφής» εφ. Πρίν, 16 Δεκεμβρίου 2012. 

111. «Σκέψου μόνο τήν αιτία, πού 'ρθε ή χουντοκρατία», εφ. Ριζοσπάστης, 29 

Νοεμβρίου 1974· «αντιπάλεψαν τήν χουντοκρατία, τήν στρατοκρατία, τή ΝΑΤΟ-

κρατία», εφ. Ριζοσπάστης, 2 Μαΐου 1975· «ολα τά εθνικά δεινά πού μαςε'πισώρευ-

σαν ή άμερικανοκρατία, τό NATO, ή χουντοκρατία», εφ. Ριζοσπάστης, 3 Σεπτεμ­

βρίου 1975. 

112. «Χουντοκρατεΐται ή Μέση 'Εκπαίδευση, οπω καταγγέλλει ή ΕΛΜΕ Β' 

ρήμα χουντοκρατουμαι111 καί άλλα ένδεχομένω πού μου 

διαφεύγουν113. 

Σ' αυτά, ώςε'πίλογος, έμελλε νά προστεθεί από τίς 24 

Ιουλίου 1974, τό ουσιαστικό άποχουντοποίηση καί τό ρήμα 

αποχουντοποι ~114. Μέ λιγότερη, είναι ή αλήθεια, επιτυχία. 

Λεωνίδας Καλλιβρετάκης 

'Εκπαιδευτική Περιφέρεια Αθήνας», εφ. Ριζοσπάστης, 30 Ίανουρίου 1975* «Γιά 

τήν 'Αστυνομία Πόλεων, ó κ. Μπαντουβάς είπε ότι χουντοκρατεΐται», εφ. Μακε­

δονία, 13 'Οκτωβρίου 1976* «Στην Ταϋλάνδη, πού χουντοκρατεΐται, δέν αποκλείε­

ται νά άναπτυχθή ένας νέος πόλεμος βιετναμικού τύπου», εφ. Μακεδονία, 31 

Δεκεμβρίου 1976. 

113. Όλα αυτά είναι ανύπαρκτα ώς μονολεκτικά έκφερόμενε έννοιες σέ άλλες 

γλώσσες, ακόμη καί σ' εκείνες πού γέννησαν τήν αρχική λέξη, καθώςε'κεΐ 

επικρατεί ή απλή, τρέχουσα σημασία τη . Στά ισπανικά, λ.χ., τό επίθετο juntado 

(πληθ. juntados) σημαίνει απλώς «ενωμένος, συνδεδεμένος» (στή Λατινική 'Αμερι­

κή καί «άτυπα ζευγαρωμένο χωρίςε'πίσημο γάμο»), ενώ στά ιταλικά τό ουσιαστι­

κό aggiunta σημαίνει «προσθήκη» καί τό giuntura «σύνδεσμος». 'Από τίςύ πόλοιπες 

γλώσσε πού εισήγαγαν έξωθεν τόν όρο μέ τή συγκεκριμένη πολιτική σηματοδό­

τηση, όπως εμείς, μόνο στά τουρκικά εμφανίζεται τό επίθετο cuntaci (πληθ. 

cuntacilar) μέ τήν έννοια του «χουντικού», δηλαδή του μέλους μια χούντας 

(cunta üyesi). 
114. «ΣΕΚΦΘ: "Ενωσε τή φωνή σου μέ τό λαό τής μαρτυρική Μεγαλονήσου 

γιά νά άποχουντοποιηθή ή Κύπρος», εφ. Μακεδονία, 11 Σεπτεμβρίου 1974· «Ό κ. 

Γαρουφαλιας: Ή κυβέρνησις, εν ονόματι τήςα'ποχουντοποιήσεως κατόρθωσεν 

εντός τόσον μικρού διαστήματο νά κρημνίση ο,τι καλόν έγένετο εις τόν τόπον 

αυτόν», εφ. Μακεδονία, 11 'Οκτωβρίου 1974* «Διάβημα τή ΕΑΣΚΕΝ: Νά άποχου-

ντοποιηθεΐ τό Υπουργείο 'Εμπορικής Ναυτιλίας», εφ. Ριζοσπάστης, 6 'Οκτωβρίου 

1974· «Τά ανεπαρκή μέτρα άποχουντοποίηση τής δημόσιας ζωής», εφ. Ριζοσπά­

στης, 21 Νοεμβρίου 1974* «Πολιτική ευθύνη τής κυβέρνηση Καραμανλή πού 

αρνήθηκε νά προχωρήσει στό παλλαϊκό αίτημα γιά άποχουντοποίηση καί εκδη­

μοκρατισμό», εφ. Ριζοσπάστης, 13 'Ιουλίου 1975' «Ό δήμαρχος Θεσσαλονίκη 

υπέβαλε τήν έκθεση τήςε'πιτροπήςά ποχουντοποίηση του δήμου», εφ. Μακεδονία, 

19 'Ιουνίου 1976. 
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